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ABLAK 
AZ ÉGRE

Az új családi- és víkendházakon 
m ár örvendetesen sok a padlásszint
be eleve beépített szoba. A meglevő 
padlások átalakítása viszont — fő
leg szervezési okokból — vontatot
tan halad. Annak ellenére, hogy sen
ki sem v ita tja : a padlástér lakássá 
formálása műszakilag is okos és gaz
daságos.

De akár régi, akár ú j épület pad
lásterébe épül a szoba, természetes 
világítását biztosítani kell. Ez pedig 
az éghajlatunkon előnyös 30—60°-os 
lejtésű héjazatok esetén csak külön
leges ablakokkal lehetséges.

A klasszikus francia m anzard- 
ablak (A) jól elvezeti ugyan a vizet, 
de bonyolult tetőszék-kiugrót alkot 
és kevés fényt enged be. Modern 
változatának (B) pedig túl lapos a 
teteje, így ha a szokásos palával 
vagy cseréppel burkolják, a záporozó 
csapadék alája tud folyni, m ert kicsi 
a lejtés. A besüllyesztett m anzard- 
ablak előtti párkány (C) pedig ve
szélyes csapadékfogó, s a la tta  k i
használatlan sut marad.

A legkielégítőbb — és egyre te r
jedő — megoldás a héjazat részét 
alkotó, a tető ferde síkjába simuló 
m anzard-ablak (színes oldalunkon). 
Nem igényel külön kis tetőszék- 
kiugrót — utólag is egyszerűen el
készíthető — bőven ereszti be a 
fényt, a m anzard-szoba belső b u r
kolatába sim ulhat. Szerkezete „elv
ben” megegyezik a jól ism ert bádog 
padlásablakokéval, de elkészítése, be
szerelése és kezelése figyelmet, gon
dosságot kíván.

A legfontosabb tudnivaló, hogy

a víz
nem folyik felfelé!

Azt hihetnék, hogy ezt a kisgyer
mek is tudja, pedig igen sok vizet 
visszavezető tető, eresz, párkány, ab
lak bizonyítja, hogy az építők is sok
szor megfeledkeznek róla.

Az elülső színes borítólapunkon 
látható tetőablak készítőinek zsenia
litása éppen abban rejlik, hogy ezt 
a jelenséget felismerve, a tok felső 
részét eleve megdöntötték, hogy az 
annak nekifutó csapadék csak ki
felé áram oljon, s befelé sohase foly
tathassa az útját.

A nnyira célravezető ez a megol
dás. hogy érdem es akár a készen vá
sárolható hagyományos ablaktokot is 
ilyenre alakítani.

További alapszabályok: a szegé
lyező bádogozás egyes elem eit úgy 
helyezzük el, hogy a felülre kerülő
ről — bő átfedéssel — csak az alatta 
levőre folyhasson a víz. A legalsó 
bádoggallér pedig bőven terüljön a 
héjazat (pala, cserépsor,) fölé. A bá
doggallérnak a tető síkjával futó 
oldalsó peremei lefele ne keskenyed- 
jenek, és éleiket felfelé peremezzük 
vissza. Az ablak külső üvege ne ü l
jön mélyen a tokban, hogy annak 
külső alsó sarkaiban se állhasson 
meg a víz.

Színes oldalunkon egy, a tető sík
jába szerelhető ablaktok elhelyezé
sének főbb m űveleteit látjuk.

Jó, ha nem vágjuk ki előre a tok 
helyét, hanem  a tokot a kész tető-
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szikre helyezve döntjük el, hova is 
kerüljön. Az egyik (ha oldalra nyí
lik majd, úgy a pántos, zsanéros) 
oldala lehetőleg szarufa mellé kerü l
jön. Magáról a tokról jelölhetjük át 
a tetőlécekre, ceruzával a fűrésze
lések helyét (színes képünkön balra, 
fenn).

A további m űveletekhez L-szeglet- 
vasakkal erősítsük a tokot a tetőszék 
elemeihez. Nem árt, ha a levágott 
tetőlécek végéhez — a tok beszere
lése előtt — segédszarufát ácsolunk 
két szelemen közé. Ugyanígy, a tok 
felső és alsó léce mellé segédszele
ment ácsoljunk a két m ellettes sza
rufáig Ha szegletvasakkal m ár rög
zítettük a tokot, elkezdhetjük a bá
dogozás felerősítését, mindig a leg
alsónál kezdve (fenn. középen), és 
arra átfedéssel, felülről erősítve a 
következőt.

A bádogozás elkészülte után a leg
alsó gallért hajtsuk rá a héjazatra 
(jobb felső ábránkon alul a csere
pekre) helyezzük el a tokot borító 
bádogozást. A tok mellé rak juk  fel 
a cserepeket és bő öntözéssel ellen
őrizzük, nem folyik-e valahol víz a 
héjazat alá.

Ha nem mutatkozik befolyás, a 
tokba szerelhetjük az ablakot is 
(balra, középen). Legjobb, ha az ab
lak felül pántolt, azaz az aljat lehet 
nyitáskor felemelni (D ábra). (De ha 
csak enyhén lejt a tető, az alul nyíló 
ablak nyitott helyzetben há tra  le jt
het, ezért arról a váratlan  zápor 
visszafolyhat!!!)

A nyílás módjától függően, na
gyon hasznos az ablakkeret felső lé
cére szerelt Z-keresztm etszetű bádog 
..szemöldök”, vízvezető (bal középső 
színes kép).

A blakként legcélszerűbb Teschauer- 
rendszerűt (kettős, de tisztításhoz 
szétcsavarozható) beépíteni, m ert azt 
egyként kezelhetjük, de duplaként 
hőszigetel.

Az ablak a tokban minél m aga
sabban, lehetőleg a tetőhéjazat sík
jából kissé kiemelkedve helyezked
jék el (bal alsó kép).

Amennyiben utólag építünk be 
nagyobb m éretű tokot, a tetőszék és 
a héjazat megbontása előtt az ablak
nyílás feletti (és esetleg az alatta 
levő) szelement tám asszuk alá egy 
függőleges tám gerendával (nagy szí
nes képünkön). Fontos, hogy az ideig
lenes oszlop talpa a padlás egy te 
herviselő pontjára, például főfalra 
vagy közfalak találkozására feküd-
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jék fel. Az oszlopot a segédszarufák 
és szelemenek beépítése után óvato
san eltávolíthatjuk.

Bár az ablaktok és az ablak be
szerelése egyszerű, nem árt e saját 
kezű munkához szakem ber tanácsát, 
felügyeletét kérni. A keretet bebádo- 
gozás előtt kétszer vonjuk át alapo
zóval. m ajd egy védőfestékkel is fes
sük le. A rozsdamentes anyagból ké
szült bádogozást vagy sárgaréz fa
csavarokkal. vagy réz-, illetve alum í
nium szegekkel erősítsük a faele
mekhez. Igaz, az áruk borsos, de azt 
bőven kiegyenlíti az, hogy a fém 
szegek és csavarok tartósak, rozs
damentesek és később is kihúzhatok, 
szerelhetők.

Az ablakokhoz bádogozási tervet 
is adnak, de az kis figyelemmel sa
já t kezűleg elkészíthető. S a já ra t
lanok is biztosra mehetnek, ha a bá
dogozást először nem fémlemezből, 
hanem  PVC-fóliából vágják ki, s an
nak egyes darab jait rajzszegekkel 
erősítik a helyére szerelt ablakra. 
Majd így tartanak  — locsolókanná
ból öntözve a vizet — záporpróbát. 
Az ugyanis kim utatja, ha valahol 
helytelen a bádogelemek egymásra

fekvése, vízvezetése. Az ablakkeret 
felfekvő léceire a hűtőszekrényeken 
használthoz hasonló, fehér idom
gumi csíkot erősíthetünk, úgy még 
biztostabb lesz a víz- és légzárás.

Az ablakon kinézni
csak akkor lehet, ha azt megfelelő 
magasságba szereljük. Gyakori hiba. 
hogy megszokásból tú l magasra épí
tik  az ablakot (mint a tetőkijarókat 
szokás). Az E ábránkon a helyes ab
lakmagasság látható. A szemöldök
magasság 1,85 m legyen (1), akkor 
90—110 cm-re lesz a padlótól az 
ülve kitekintési vonal (szaggatottan 
jelölve). A tok alsó pereme 70—80 
cm -re adódjék (2), úgy az ablak alatt 
még elférhet egy kisebb fűtőtest (3), 
felette pedig jól hasznosítható ab- 
lakpad képezhető ki (4).

Tudjuk, hogy a tetősíkban fekvő 
m anzard-ablakot nem kell feltalálni, 
annak nem kell reklám ot csinálni, 
hanem  azt árusítani kellene. De 
m ert egyelőre nem kapható, m arad 
az sk. elkészítés, vagy átalakítás, 
amihez — rem éljük — hasznos is
m ereteket adtunk.

Sz. J.



Fűtés, lepárlás napemel
Tudomásunk szerint a világon legnagyobb példány- 

fzám ban és legrégebben megjelenő barkácsfolyóirat a 
francia „Systeme D.”. Tekintélye az olvasottságával ve
tekszik. így pályázataié is. A m últ évben például — 
egyebek m ellett — naperő-hasznosítási pályázatot is 
kiírtak, amelynek első d íját két ötletével a dél-francia 
tengerpart közelében élő M arie-Odette Terras asszony, 
a lap 65 éves olvasója nyerte el. M indkét ötlete egysze
rű, mégis nagyon hatásos, s m ert nálunk is hasznosítha
tók, azokat olvasóink figyelmébe ajánljuk . S egyúttal a 
napenergia hasznosítási lehetőségeit ismertető, az 
1976 6. szám unkban megjelent nagy tervrajzos cikkün
ket is.

Desztilláló
Ma m ég h azán k  legnagyobb  részén  csak  vegyszer- és gyógy

szerkészítéshez, gőzvasalóhoz, hang lem eztisz tításhoz , a k k u m u lá - 
to r-fe ltö ltéshez  h aszn á lu n k  desz tillá lt v izet. De félő, hogy m ind 
több h e ly ü tt k én y sze rü lü n k  az é te lek  kész ítéseko r is a se sava 
— se borsa  „ p á ro lt víz” h aszn á la tá ra .

T e rras  asszony a szerényebb  tisz taságú , egyszer desz tillá lt 
víz e lő á llítá sá ra  ag y ait k i egy n agyon  egyszerű  d esz tillá ló -m ű
vet. H árom , a  ra jzo n  jó l lá th a tó  a lak ú  és m ére tű , n agyon  gon 
dosan  tisz tá ra  m oso tt, és levágo tt fen ek ű  m ű an y ag  flakonbó l, 
egy a lu m ín iu m  huzalvázbó l és egy d a rab k a  tisz ta  szövetből áll 
a berendezés.

A legbelső edénybe  (1.) kell tö lten i a tisz títan d ó  vizet, m ajd  
b e leállítan i azt a g yű jtőedénybe  (2.). A vízzel teli edénybe  szo
r í t ju k  az a lu -v áz ra  (3.) fe szíte tt „b e le t” (4.) és az egészet le 
fed jü k  a k u p o lá t a lko tó  á tlá tszó  flak o n n a l (5.).

A v izet a bél fe lszív ja  és az a  tex tilb é l felső végéről a  s u 
gárzó nap  h a tá sá ra  elpáro log . L á th a ta tla n  vízgőz fo rm ájáb an  
rácsap ó d ik  a k u p o la  belső fe lü le té re , o tt c seppekké  konden- 
zálód ik  és lehu ll a g y ű jtő ed én y  fen ek ére . (A víz ú tjá t  a  n y ilak  
m u ta t já k !) »

H a erős a nap su g árzás  és u g y a n ak k o r a  levegőáram lás  h ű t- 
h e ti a kupo lá t, 3—4 dl víz 1—2 ó ra  a la tt desztillá lód ik  á t  az 
egyszerű  szerkezeten . A be le t k i is leh e t tisz títan i, de h a  a 
h á z ta r tá sb a n  ak ad  ilyen  célra  m ég a lk a lm as tex tilh u llad ék , 
egyszerűbb  ú jja l pótolni. (K épünkön  a  fe lta lá ló  éppen  össze
á llítja  a  desztillálót.)

M egjegyezzük, hogy  n éh án y  éve a görög szigetv ilágban  a 
nagyon  h iányzó  édesvizet a tengerv ízbő l lep á rlá ssa l nag y jáb ó l 
haso n ló an  á llítjá k  elő. A n á lu n k  is ism e rt fó lia sá trak  közepére  
á llíto tt nagy , lapos tepsikbe  tengerv izet ön ten ek , a  sá to r belső 
o ldala i m ellé be lü lre  m eg hosszú , tisz ta  v á ly ú k a t á llítan ak . 
N appal az erős hő h a tá sá ra  a  tengerv íz  elpáro log , sói v issza
m a ra d n a k  a tepsikben . E ste v iszon t a  lehű lés h a tá sá ra  a p á ra  
a  fó liasá to r b e lse jén ek  te te jé re  csapódik , o lda lvást lefo ly ik , 
végül a  v á ly ú k b a  csepeg. Reggel a desz tillá lt v izet ö sszeg y ű j
tik  a vá lyúkbó l, a  tepsikbe  m eg — m iu tán  azokból a só t össze
g y ű jtö tté k  — friss  tengerv izet tö ltenek .

N em  kevésbé ötle tes

Terrasné napfütése sem.
Félte tös g a rázsu k  te te jé t vízszigetelő be tonból k ész íte tték , 

am ely  a lá  5 cm -es hun g aro ce ll hőszige te lést is rag a sz to ttak  (a).
A te tő re  e zu tán  fe lü l fek e té re  fe s te tt e te rn it h u llám lem ezek  (b) 

k e rü ltek  úgy, hogy  a  lem ezhu llám ok  alsó élei nem  fekszenek  
a  b e to n ra , h an em  0  3 cm X l cm -es dugókon  á lln ak  (c), így 
a  pa la  és a beton  között {szabadon á ram o lh a t a víz. A 
te tő  felső é lén  zá rt c sa to rn á t a la k íto tta k  k i (d), a ljá t pedig 
v ízszigetelőén  le fed ték  (e) csakúgy , m in t az egyes h u llám p a lák

közti ré sek e t. (Nagy táb lák  h a szn á la ta  csö k k en ti az ilyen  tö m í
té sek  szám át.)

Ebbe a  z á r t „ te tö tá ro ló b a” (1.) a  ta r tó  csőoszlopokon á t (f) 
á ram lik  a  víz.

A h u llám p a la  fö lé 5 cm -es m agasság i k ö z ta rtó k k a l (g) egy 
á tte tsző  (sárga) m ű an y ag  h u llám b o rítá s  k e rü l (h), u gyancsak  
v ízzáróan  eltöm ítve.

A garázs  hosszával K —N y-i irá n y b a n  áll, s te te je  déli irán y b a  
le jt. A ta r tó  csőoszlopokba kis csapon  á t  tö lth e tő  a  víz, s a 
lá b a k a t a lu l k eresz tcső  k ö ti egym ással össze.

A n ap su g árzás  h a tá sá ra  a  levegő a  k é t te tő  közö tt fe lm e
legszik  (m in t az ü v eg h ázak b an ). A hő a  fek e te  hu llám hem ez- 
n ek  adód ik  á t  és la ssan  fe lm eleg íti a  h u llám p a la  és a  beton te tő  
közti vizet. Az a  te rm osz ifon -e lv  a la p ján  felfele á ram lik , a 
te tő  felső pe rem énél a  cső lábba  öm lik  és lesü llyed . H elyét pe- 
dijí az a lc sonyabb  cső lábon  fe lju tó  h ideg  víz tö lti k i — am i 
fe lm eleged tében  m ind  m ag asab b ra  em elked ik  az a lsó és kö 
zépső te tő h é jak  közö tt. D é lu tán ra  a  ren d sze rb ő l a  m agasabb  
csőláb  c sap ján  m á r m eleg, de lega lább  is langyos víz enged 
hető  le (am elynek  h e ly é t m in d ig  színü ltig  kell fr iss  vízzel fe l
tölten i) .

N ap u n k  van, e te rn itü n k  van , m ié rt ne  m eleg ítenénk  h á t mi 
is T e rras -m ó d ra  a vizet?

—s —f.



Régi, kedvelt játékszer a sza
badban felszerelt hinta. Ám 
nemcsak kötélre erősített desz
kalapon ülve hintázhatnak a 

kisebb-nagyobb gyerekek. A láncra 
függesztett, előre-hátra lengő falo
vacska (képünkön) kedves kerti já
tékszerükké válhat. A vastag desz
kából készített, stilizált ló akár egész 
évben a szabadban maradhat. A kü
lönleges lóhintához maradék palló
deszka darabokat használhatunk fel, 
amelyeknek az építkezésen már 
nemigen vennék hasznát.

Mi kell a hintához?
1 db 1200X150X50 mm-es (A, B), 

1 db 750X100X50 mm-es (C), 2 db 
900X150X25 mm-es (D), deszka; 2 
db M 10X120-as hatlapfejű csavar 
anyákkal (E); 6 db alátét M 10-es 
csavarhoz (F); 2 db 025X300 mm-es 
farúd (G); 4—6 m hosszú (a felfüg
gesztés magasságától függően), köze
pes szemnagyságú lánc (H); kb. 50— 
30 szálból álló, 70 cm hosszú pam ut- 
köteg (I); 1 db U -alakúra hajlíto tt 
függesztő kengyel 0  6—8 mm-es 
koracélból (J); 2 db S-alakú füg
gesztő horog és kb. 10 mm átm érőjű 
szemescsavar a lánc felerősítéséhez; 
6X50-es facsavar a farok rögzítésé
re; bognárfejű szegek áz ülés össze
állításához.

Ló lesz a fából
A faló elemeinek m érete (ábra) 

alapján válasszuk ki a megfelelő 
nagyságú palló-, ill. állványdeszka 
darabot. A faanyagot gyaluljuk le. 
m ajd csiszoljuk meg. Másoljuk a 
deszkára az egyes darabok körvona
lát, majd fűrészeljük ki az elemeket. 
A ló feje és nyaka nem alakítható 
ki egyetlen deszkából, ezért a fe j
részt másik darabból kell kivág
nunk. A külön kifűrészelt fejrészt 
vízálló" ragasztóval és keményfa csa

pokkal erősítsük a hosszabb deszká
hoz.

A hinta-ló  ülését három, a farok
résznél 80 mm-es sugárban lekere
kített deszkalap alkotja. Ezeket is 
fűrészeljük ki a gyalult deszkából, 
majd az éleket és sarkokat csiszoló- 
vászonnal sim ítsuk le. hogy később 
ne okozzanak sérülést. A hinta-ló ele
meinek kialakítása u tán  fú rjuk  ki a 
szereléshez, ill. a kapaszkodó és a 
lábtartó  rögzítéséhe* szükséges lyu
kakat. A függesztő kengyel szám ára 
a hosszanti deszkába készítsünk fu
ratot, de ne túl közel a deszka szé
léhez. A kengyel felerősítő csavarja 
ta rtja  ugyanis a h in ta (és a ra jta  ülő 
gyerek) súlyának nagyobb részét. 
Esetleg a deszkát átfúrt, kétoldalt 
felszegeit fémlemezzel erősítsük meg.

Fára a hintát!
A három  ülésdeszkát bognárfejű 

szegekkel erősítsük össze, m ajd a 
közéjük illesztett nyakrésszel együtt 
csavarozzuk össze. A csavarfej, ill.

az anya alá helyezzünk alátétet, a 
csavaranyából kiálló csavarvégre 
húzzunk műanyag kupakot. Üssük 
be a m éretre vágott kapaszkodó és 
lábtartó  rudakat a m ár á tfú rt desz
kába. Fúrjuk elő a középső ülés
deszka végénél a szemescsavar, ill. ! 
a farkat felerősítő facsavar helyét. 
H ajtsuk be a szemescsavart. A pa
mutszál köteget a végénél összecso
mózva rögzítsük a facsavarral.

A felerősítő kengyelbe és a sze
m escsavarba akasszuk be az S-alakú 
horgokat, azokba pedig a láncvége
ket. Az „S”-horgok két végét ha jlít
suk vissza, hogy a h inta erőteljes 
lengésekor ne akadhasson ki a lánc.
A kész lovacskát X ylam onnal és Xy- 
ladecorral vonjuk be, de színtelen 
lakkal is bekenhetjük. A felületke
zelést a felfüggesztett hintán is vé
gezhetjük, így minden rész hozzá
férhető. Ha a h inta-lovat vastag fa
ágra függesztjük, az ágat rossz autó
gumiból kivágott, íves darabbal óv
hatjuk  a lánc roncsoló hatásától.
☆ ☆  - t - a

6



Kapáló kerékpár
Több százezren használnak kerék

párt hazánkban is. Naponta sokan 
vesznek újat, egyrészt azok, akik 
most kapcsolódnak be a kerekezők 
táborába, másrészt az elöregedett b i
cikli helyett ú jat vásárlók. A tönk
rem ent kerékpárral sokan nem  tud
nak mit kezdeni; eladni nem  tud 
ják, javítását nem vállalják, s meg
szabadulni sem könnyű tőle, m ert 
nincs hová kidobni. Nos, ezen a gon
don segít Sasvári János kápolnás- 
nyéki olvasónk ötlete; a selejt ke
rékpárból hasznos szerszámot, gyom
irtó kerekes tolókapát készített.

Acéllemezből három ágú kapáló
fejet készített, és azt egy csodarab
ra erősítette. Ezt az egységet hegesz
tette a kerékpárvázra, a nyereg he
lyére. Csak a hátsó kereket (tömlő 
és köpeny nélkül) hagyta meg, és 
az egész vázat megfordította, ugyan
így a korm ányt is.

A három  ekevas együttes szélessé
gének megfelelően kell vetéskor k i
jelölni a sortávolságot, akkor az új 
szerszámmal biztonságosan, a növé
nyek megsértése nélkül irtható  a 
gyom

d—f

Előzetes tervezés, majd négyévi 
kemény, k itartó  m unka — és hozzá
értő baráti segítség — eredménye a 
képen látható, szemre is tetszetős 
kerti traktor. A házi erőgép össze
állításához Varga Sándor tápiószőlősi 
(Ceglédi u. 12. 2769) olvasónk m int
egy húszféle járm ű és gép, megfele
lően átalakíto tt alkatrészeit használ
ta fel.

A trak tor négykerék meghajtású, 
önhordós, derékban csuklós megol
dású. Elöl-hátul differenciálm űvel 
ellátott h idakat épített be a tervező, 
a talaj egyenetlenségét a mellső híd 
csuklása követi A hátsó hídban he
lyezkedik el az erőleadó tengely. A 
felszerelt hidraulika vezérlőcsapja 
két m unkahenger m űködtetését te 
szi lehetővé. A hátsó kerekekre ható 
dobfék (Danuvia) kézi- és lábm ű
ködtetésű. A mellső hajtás ki-be 
kapcsolható, a sebességváltó egyedi 
gyártású. Elektromos rendszere k i
elégítő.

A kerti trak to r műszaki adatai; 
hossza 1950 mm, szélessége 720 mm.

C S U K L Ó S  T R A K T O R
magassága 950 mm, tengelytáv 840 
mm, fordulási kör (belső átmérő) 
1200 mm.

G ratulálunk Varga Sándornak re 
mek munkájához és rem éljük, részt 
vesz az őszi országos mezőgazdasági 
kiállítás alkalm ából rendezett tra k 

torbem utatón. (Itt ism ételjük meg. 
hogy a bem utatóra jelentkezni a H a
zafias N épfront K ertbarátok és Kis- 
tenyésztők Szövetsége megyei szer
vezeténél — érdeklődni a Szabad 
Föld szerkesztőségénél lehet.)

— d —



MOLY
A cím olvastán sokan arra gondol

nak, hogy egy újabb rovarkártevő je
lent meg. Szó sincs róla! A Moly 
ugyanis egy picike vitorlás hajóosz
tályt jelöl, a farost pedig e mini jár
mű anyagára utal. Ám a maga ne
mében mégis rovar, pontosabban cso
dabogár, mert hát ki látott már ilyen 
fura, delta alakú hajót, s ráadásul fa
rostlemez palánkolásút? A Moly meg
hökkentő kis vitorlás ugyan, viszont sok 
előnyös tulajdonsága van.

Építési technológiája nem bonyolult, 
anyagai elég könnyen beszerezhetők, 
s a hajó viszonylag rövid idő alatt el
készíthető. A kis Moly hossza 3350 
mm, szélessége 1800 mm, vitorlája 
max. 8 m2, súlya min. 25 kg.

Jellemző tulajdonságai
A delta alakú hajótest szokatlan 

formájú, ennek ellenére menettulaj
donsága kiváló. A minivitorlás ugyan
is már 2-es erősségű szélnél siklani 
kezd. Az ékalakú forma miatt orrhul
lám alig lesz, és a lapos farhullám -  
a vízszint közelébe emelkedő fartükör 
mögött — a haladási sebességtől füg
gően kb. két méterre terül szét. Erős 
szélben is jól kiülhető. Borulás esetén 
könnyen felállítható. Megépítéséhez 
adunk ugyan tanácsokat, de mindenki 
olyan megoldásokat alkalmazhat, ami
lyeneket akar. Korlátokat csakis kinek- 
kinek a szakmai tudása állíthat. Bizo
nyításként címképünkön ( 1)  egy, az 
NDK-ban elkészített, és egy angol 
változatot (2) mutatunk be.

A komoly sportvitorlások — méreg
drága áruk, helyigényes tárolásuk stb. 
— miatt sajnos, csak kevesek számára 
elérhetők. A közkedvelt vitorlás deszka 
viszonylag olcsó, „raktározása” is 
könnyen megoldható, ellenben hasz
nálata egész embert, mégpedig igazi 
sportembert kíván. Mindezekkel szem
ben a Moly kis helyen tárolható, köny- 
nyü a szállítása, s némi jóakarattal 
két személy is elfér benne. Megépíté
se sem kerül többe, mint egy vitorlás 
deszkáé.

Fontos alapanyagok
Megkötések az alapanyagokkal kap

csolatban nincsenek, csak arra töre
kedjünk, hogy az alkatrészek kötései ne 
legyenek se gyengék, se túlméretezet
tek. A . minivitorlós testének építési 
technológiája is újszerű. Bizonyára

mindenki hajtogatott már papírból 
csónakot. Nos, ezt a közel sem szok
ványos módszert alkalmazhatjuk, ha a 
hajótestet 4-5 mm vastag farostle
mezből készítjük el. A tábla hossza 
lényeges, mert a szükséges 3500 mm 
hosszú tábla híján -  ez elég ritkán 
kapható — a palánkokat toldani kell, 
amit célszerű elkerülni.

Az anyagok beszerzését tehát az 
extra hosszúságú farostlemez táblával 
kezdjük el. Szükségünk. lesz még 20 
mm-es háromszögű, 20X20 mm-es, 
20X^0 mm-es, 20X60 mm-es fenyő
lécre, 4-5 mm vastag rétegelt lemez
re, vörösréz szegekre és réz facsava

rokra, kb. 13 m terűén üvegszövet 
csíkra, autójavító gyantára, Rezisztán 
lakkra és zománcra.

Tegyük fel, hogy már minden anya
got megvettünk, így semmi akadálya 
sincs a komoly munkának. Először is a 
farostlemezt fektessük sima oldalával 
lefelé, s rajzoljuk fel a hajótestpalánk 
részeinek vonalát. Ha a hajótest da
rabjait hajtogatva kívánjuk összeállí
tani, akkor a hajtási vonalakon 3 mm 
széles és 3,5 mm mély hornyokat kell

így készül a hajótest
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rvrajzsorozata 125.
a farostlemezbe marni. Rajzunk sza
básmintáján a 2-3-as vonalon a le 
mez szitás oldala felől, a két szélső, 
egyessel jelzett vonalon viszont a szí
ne felől kell az anyagba hornyot mar
ni. A maráshoz két-három összefogott 
fűrészlap, vagy kellő magasságba ál
lított fűrésztárcsájú barkácsgépet 
használjunk. A fűrészlapokon a vágás 
mélységét a lapokra szorított vezető
léccel határoljuk be. A horonyvágást 
egy hulladékdarabon gyakoroljuk. Az 
egyenes hornyokat vezetőléc segítsé
gével készítsük el.

A kimart hornyokba kenjünk mű
gyantát, vagy Rezisztán lakkot, s elő-

LAPAT

G A JO T E R
B-B KORMÁNYRÚD

U S Z O N Y

szőr a közepében, a gerinc vonalá
ban kissé hajlítsuk fel. A két oldalpa- 
lánkot kívülről a horony helyén meg
nedvesítve ugyancsak hajlítsuk fel (3). 
Az így kialakított sarkokat kívül-belül 
műgyantával és üvegszálanyagú csí
kokkal megerősítve hagyjuk megszilár
dulni. A hajtások vonalát háromszög
alakú lécekkel is megerősíthetjük belül. 
Ragasztóként Rezisztán lakkot, vagy 
műgyantát használjunk. A fenék far
részének kivágását csak ezután fogas
suk össze egy V-alakúra gyalult léc
cel. A lemezt vörösréz, vagy alumínium 
szegekkel erősítsük a belső gerincléc
hez. Az oldalpalánkok után a fedélzet 
két szélső peremét hajtsuk le (4), s 
rögzítsük az előzőekhez hasonlóan.

Ha a hajtogatást nehéznek találjuk, 
akkor a lemezt simán feldarabolva, a 
szélekre hóssztartóléceket, azokhoz meg 
a palánkdarabokat ragasztva, szegel
ve állíthatjuk össze a hajótestet. A fe
nék- és oldalpalánkokat hátul a keret-

RÚDTOLDAT

O LD ALFESZÍTŐ  KOTÉLBAK PADLÓ 

\  FED ÉLZETI TARTÖLÉC  ̂ SEGÉDBORDA
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lécekkel, középen pedig a lécbetéttel 
megerősített fartükörrel fogjuk össze. A 
kötések szilárdságára nagyon ügyel
jünk.

Merevítők, légkamrák
A hajótest kellő szilárdságát elől 

beragasztott orrtőkével, fedélzettartó 
tám- és kereszttartó lécek beépítésé
vel kell növelni. A lécek beerősítése 
után Rezisztán lakkal többször alapo
san kenjük be a hajótest belsejét.

Az uszonyszekrényről se feledkez
zünk meg. Anyaga 5 mm-es rétegelt 
lemez és 20X20 mm-es léc. A dara
bokat még az összeállítás előtt több
ször lakkozzuk be, majd a kész szek
rényt erősítsük a hajófenékbe vágott 
nyílás fölé. A szekrény farfelőli végére 
a hajótér padlót alátámasztó segéd
bordát erősítsük, az mögé pedig a 
hajóteret hátul lezáró lemezt. A hajó
tér elülső borítása az uszonyszekrény
hez csatlakozik. A padlólemez két 
hosszanti éle alá — az oldalpalánkok- 
ra — szegezzünk egy-egy tartólécet.

A padló alatti üreget nikecell töm
bökkel töltsük ki. A fartükör előtti üre
gen átvezetett PVC-csővel a hajótér 
vízelvezetését oldhatjuk meg. A csőpe
remeket azonban különös gondosság
gal, jól tömítve csatlakoztassuk a hát
só falhoz és a fartükörhöz, amint az 
az NDK-beli hajón jól látható (5).

Árboc és bummfa

E két alkatrész elkészítése kényes 
feladat. Anyaguk egyenes szálú, cso
mómentes fenyőléc. Mindkét alkat
részt öt-öt lécből állítsuk össze. Az 
alap két egymásra ragasztott léc, 
amelyek szélessége azonos az árboc 
átmérőjével, és a bummfa szélességé
vel.

Problémát csak a vitorlahorony ki
alakítása okozhat. E horonynak nem

\
\
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 V 
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kell feltétlenül hengeresnek lennie, 
megfelel a négyzet alakú is. Ezt már 
sokkal könnyebb megfelezve egy-egy 
lécbe marni. A két lécet csiszolással 
egymáshoz illesztve az előző kettőre 
ragasztva már kész is a vitorlahorony. 
A rudat ezután csak le kell kerekíte
ni, majd csiszolás után lakkozni, s a 
vasalásokat a rudakra szerelni.

Ám az árboc elég hosszú, ezért cél
szerű kb. a közepére egy-egy oldal
merevítő rudat is közbeiktatni (1. kép). 
Merevítő huzalként 2 mm-es bowden- 
huzalt használjunk.

Uszony, kormány
Mindkettő fontos alkatrész, amelye

ket célszerű rétegelt lemezből elkészí
teni (6). Az uszonyt két 10 mm-es, a 
kormánylapátot meg két 8 mm vas
tag, egymásra ragasztott rétegelt le
mezből vágjuk ki. Az uszonyra gumi
ütközőt, a kormánylapátra meg a 
csukló és a rúdtartó lemezeit kell még 
felerősíteni.

Következhet az 5 mm-es rétegelt le
mez fedélzet felerősítése. Kivágása 
után a hátoldalát többször lakkozva 
ragasszuk a hajótestre. A fedélzetei 
vörösréz, vagy alumínium szegekkel, 
esetleg facsavarokkal rögzítsük a ha
jótest merevítőléceihez.

Ezután a fedélzet szerelvényeit készít
sük el lágyacél, vagy ötvözött alumí
nium idomokból. Az árbócfeszítő hu
zalokat rögzítő talpakat elől az orrtő
kéhez hosszú facsavarokkal, két oldalt 
pedig a testen túlnyúló tartóléceken is 
átmenő anyás, réz- vagy horganyzott 
acélcsavarokkal rögzítsük. A kormány
lapát csuklólemezét is csavarozzuk fel 
a fartükörre.

A hajótest kiülő részét nagyon gon
dosan, több rétegben, műgyantával

felragasztott merevítéssel erősítsük 
meg. övegszövet és gyanta híján léc
kerettel merevítsük ki, azt pedig alul
ról újabb rétegelt lemezdarabbal fed
jük le. Ne feledjük, szükség esetén tel
jes testsúlyunkkal a kiülő perem szé
lére kell nehezedni, hogy egyensúlyban 
tarthassuk a hajót. Szilárdsága tehát 
nagyon fontos.

Vitorlát a hajóra!
A vitorla anyaga könnyű, de erős 

trevira, terilén, dióién. Szabása nem 
túl nehéz. Először is a szelvényeket 
szabjuk ki. A rajz méreteire legalább 
12-12 mm-t hagyjunk rá, ez a szegés- 
hez kell. A beszegett szelvényeket 
pontosan illesztve, a vitorla felső csú

Végül, ha már minden a helyén van, 
kis járművünket alaposan kenjük be 
Rezisztán zománccal. Tartsuk szem 
előtt, hogy elsősorban a lakkozástól 
függ, hogy hajónk mennyire lesz időt
álló. Ezért a következő lakkréteg fel
kenése előtt az előzőt mindig érdesít- 
sük fel, s csak portalanítás után má
zoljuk át újból a hajótestet.

csa felől kezdve cikcakk öltéssel gé
peljük össze. A cérnaszálak se lazák, 
se túl feszesek ne legyenek.

A vitorlalécek zsebeit csak ezután 
varrjuk a vitorlára. Figyelem! A var
ráshoz csak poliészter cérnát használ
junk. A peremköteleket tűzőöltéssel 
varrjuk fel!

11

Z  Fedélzet és szerelvényei



Beszerezhető:
TVK mintabolt 

Budapest V., Pilvax köz 2—4.

CORDEL ZSINEG
Lakossági és közületi felhasználásra készült

új kötözőanyag.
Különböző kötözési feladatok ellátása mellett, 

horgolásra is alkalmas.
Nagy szakítószilárdság, 

puha, lágy fogás.



Magyarországon sok ezer ZK 246 típusú magnetofont 
használnak. Egy idő óta ezt a készüléket kis változta
tással M 2405—S típusjelzéssel árusítják. Ez utóbbin 
végeztünk kis módosítást, amelyhez mindössze egy 
kapcsoló és két visszajelző lámpa kellett. A készülék 
mégis sokrétűbben használható.

A változtatás lényege az, hogy a magnetofonba be
épített erősítőt leválasztjuk az elektronika többi részé
ről. Ily módon egy közös házba épített „magnódecket” 
(végerősítő nélküli magnetofon) és egy független — 
nem is rossz minőségű — sztereó erősítőt kapunk.

Három fokozatban
E lső  lé p é s k é n t  m e g  k e l l  o ld a n u n k , 

h o g y  az  e le k t r o n ik á t  a  m e g h a jtó  m o to r  
ás  a  m e c h a n ik a  k a p c s o lá s a  n é lk ü l  is  fe 
sz ü ltsé g  a.lá h e ly e z h e s s ü k . M in d e n e k 

z ü l a  m e c h a n ik a  k a p c s o l t  á l la p o tá t  j e l 
ző k ü lö n ö s e n  fo n to s , m e r t  a z  ö s s z e k a p 
c so lv a  f e le j t e t t  g u m ig ö rg ő k  m e g n y o m ó d 
h a tn a k .

Erősítő leválasztás

e lő tt a  h á ló z a ti  c s a t la k o z ó d u g ó t h ú z z u k  
k i a  k o n n e k to rb ó l .  A  m a g n e to fo n  h á t 
l a p já n a k  le c s a v a rá s a  u tá n  lá th a tó v á  v á 
l ik  az  a  k a p c s o ló ré s z  (1 /a), a m e ly e t  a  
k é s z ü lé k  fő k a p c s o ló ja  m ű k ö d te t .  É h n e k  
é r in tk e z ő i t  f o r r a s s z u k  le , é s  a  v e z e té k e t  
to ld ju k  m e g  a n n y i r a ,  h o g y  e lé r je n  az 
e lő lap ig .

A z e r e d e t i  k a p c s o ló t s e m  h a g y ju k  
,,m u n k a  n é lk ü l” . E z t s o rb a  k a p c s o l ju k  
eg y . k ö z v e t le n ü l  a  h á ló z a tró l  ü z e m e lte t
h e tő  e l le n ő rz ő  (g lim m ) lá m p á v a l . M ég 
eg y  v e z e té k e t  k e l l  b e k ö l tü n k  a  220 V -os 
h á ló z a tb a . A m e g h a jtó m o to r  é r in tk e z ő i  
k ö z ü l <11» f o r r a s s z u k  le  v a la m e ly ik e t  
( b á rm e ly ik e t  l e h e t ) , é s  aiz íg y  k a p o t t  k é t  
é r in tk e z é s i  p o n to t  (a s z a b a d  v e z e té k  
é s  a  m o to r  é r in tk e z ő )  s z in té n  v e z e ss ü k  
a  k é s z ü lé k  e lő la p já h o z .

A  220 V -o s  fe s z ü l ts é g  k a p c s o lá s á t  eg y  
n é g y fo k o z a tú  forigó k a p c s o ló r a  b íz z u k . 
K itű n ő e n  m e g fe le l  e  c é lr a  a  s z o v je t 
g y á r tm á n y ú  v i l la n y tű z h e ly e k  (pl. M ecs- 
ta )  h á ló z a t i  k a p c s o ló ja ,  a m e ly  é p p e n  e l
f é r  a  m a g n e to fo n  b a l o ld a lá n , a  f ő k a p 
cso ló  m e lle t t i  ü r e g b e n  (a  c ím  k e  p en  lá t
h a tó ) . A  k a p c s o ló t  ú g y  k ö s s ü k  be , h o g y  
e lső  fo k o z a ta  a  k ik a p c s o l t  á l la p o t  le 
g y e n , a  m á s o d ik  z á r ja  a  fö á ra m tk ö rt (e k 
k o r  k e r ü l  fe s z ü l ts é g  a lá  a z  e l e k t r o n ik a ) . 
a  h a r m a d ik  p e d ig  a  m o to r  m e g s z a k íto tt  
á r a m k ö r é t  k a p c s o l ja  is m é t  ö ssz e  (A á b 
r a ) .

A  m o to r  é r in tk e z ő iv e l k ö s s ü n k  p á r 
h u z a m o s a n  m é g  eg y  g lim m  lá m p á t , 
a m e ly  a  m o to r  m ű k ö d é s é t  je lz i  v issza , 
íg y  m o s t m á r  k é t  e l le n ő rz ő  lá m p á n k  
v a n , m e ly e k e t  c é ls z e rű e n  a  b e m e n e ti  v á 
la sz  tö k a p cso d ó  fö lö t t  h e ly e z h e tü n k  el 
(s z in té n  a  c ím k é p e n  lá th a tó ) .  E z ek  k ö -

E l jü tö t tü n k  te h á t  o d á ig , h o g y  az  e rő 
s í tő t  a m o to r  és a  m e c h a n ik a  k a p c s o 
lá s a  n é lk ü l  fe s z ü l ts é g  a lá  h e ly e z h e t jü k .  
K ö v e tk e z ő  lé p é s ü n k  — a z  e rő s ítő  le v á 
la s z tá s a  — m á r  e g y s z e rű b b  lesz . A 
m a g n e to fo n  fe jh a l lg a tó  k im e n e té t  (1/d) 
— n a g y  o h m  é r té k ű  fe jh a l lg a tó  h í j á n  — 
n e m  n a g y o n  tu d j u k  h a s z n á ln i .  T e g y ü k  
te h á t  s z a b a d d á  e z t a  k im e n e te t .  F o r 
r a s s z u k  le ró la  a  c s a t la k o z ó v e z e té k e 
k e t  (a  fö ld ipon t k iv é te lé v e l) . s  a  v é g e ik e t 
s z ig e te l jü k  le . E z u tá n  k e r e s s ü k  m e g  az  
e lő e rő s ítő  b e m e n e ti  p o n tja i t .  A m a g n e 
to fo n  h á t la p j a  m ö g ö tt, a z  a lsó  ré s z  k ö 
z e p e  t á já n  k é t  fü g g ő le g e s e n  á l ló  f o r r -  
lé c e t t a lá lu n k  (1/c). A  jo b b  o ld a li  7-es 
és 8-as f o r r c s ü c s a  a k e r e s e t t  k é t  p o n t, 
e z e k rő l  t e h á t  f o r r a s s z u k  le  a  v e z e té k e 
k e t. A  s z a b a d o n  m a r a d t  v e z e té k v é g e k e t 
k a p c s o l ju k  a  f e jh a l lg a tó  c s a t la k o z ó  4-es 
é s  5-ös p o n tjá r a ,  a  f o r r lé c  7-es és  8 -as 
p o n t já t  p ed ig  u g y a n e n n e k  a  c s a t la k o z ó 
n a k  a  2-es é s  3-as p o n t já v a l  k ö s s ü k  ö sz- 
sz e  (B á b ra ) .  E zzel g y a k o r la t i la g  m á r  
k é s z e n  is  v a g y u n k , s  h a  m in d e n  v e z e 
té k e t  g o n d o s a n  s z ig e te l tü n k ,  a k á r  v isz - 
sza  is  c s a v a ro z h a t ju k  a  k é s z ü lé k  h á t la p 
já t .  S z ü k s é g ü n k  v a n  m é g  e g y  rö v id re  
z á ró  v a k c s a t ia k o z ó ra .  a m e ly  a 2-es és  
4-es, i l le tv e  3 -as és  5-ös p o n t ja in  ö s sz e 
k a p c s o l t  ..d o m in ó s ” tu c h e l  c s a t la k o z ó b ó l 
áll.

Használat
K a p tu n k  te h á t  eg y  „ d e c k e t” és egy  

k is  te l je s í tm é n y ű , d e  jó  m in ő sé g ű  sz te 
re ó  e rő s ítő t ,  m e ly re  k e r a m ik u s  h a n g s z e -  
d ő jű  le m e z já ts z ó t , és r á d ió  tu n e r t  is r á 
k a p c s o lh a tu n k . J ó l  e g é sz í ti k i  e z t a  f e l
s z e re lé s t  p l. e g y  C a p ri t íp u s ú  tá s k a r á d ió ,  
m e ly n e k  s z te re ó  k im e n e te  v a n , d e  n in c s  
sz te re ó  v é g e rő s í tő je . Hia a  m a g n e to fo n t  
ö n á l ló a n  a k a r j u k  h a s z n á ln i,  c s a k  h e ly é 
r e  te s s z ü k  a rö v id r e  z á ró  v a k c s a t la k o z ó t, 
é s  a  k é s z ü lé k  m á r is  ú g y  m ű k ö d ik , m in t  
á ta la k í tá s  e lő tt.

B iz o n y á ra  s o k a k  „ h a n g -k o m b in á t já b a n ” 
v a n  k ü lö n , n a g y o b b  te l je s í tm é n y ű  v ég 
e rő s ítő , v a g y  rá d ió e rő s í tő .  T u la jd o n o 
s a ik n a k  í r t u n k  m á r  tö b b fé le  k v á z i-  
k v a d ro fo n  b e re n d e z é s rő l, le g u tó b b  pl. 
1980 2-e s  s z á m u n k b a n . E z e k  a  k a p c s o lá 
so k  ( le g a lá b b is  a  jo b b  m in ő sé g ű e k )  a 
h á t té rh a n g s z ó ró k  m ű k ö d te té s é h e z  eg y  
já ru lé k o s  s z te re ó  e rő s í tő t  ig é n y e ln e k . 
L e v á la s z to tt  e rő s í tő n k  k i tű n ő e n  m e g fe 
le l a  c é lra , jó  m in ő s é g b e n  k i  e rő s í t i  a 
k ü lö n b s é g i je le t ,  m ik ö z b e n  az  e lső  
h a n g s z ó ró k a t  a  f ő e rő s í tő  tá p lá l ja .

M ég e g y  ö s s z e á l l í tá s t  m u ta tu n k  b e  a  
m a g n ó e rő s ítő  f e lh a s z n á lá s á r a ,  m e ly e t 
s z in té n  a z o k n a k  a j á n lu n k ,  a k ik n e k  jó  
m in ő sé g ű  r á d ió e r ő s í tő jü k  v a n . (Mi egy  
E liz a b e th  H i-F i r á d ió v a l  v a ló s í to t tu k  
m eg .)

L a k ó h á z a k b a n  á l ta lá b a n  c s a k  k is  h a n g 
e rő v e l h a l lg a th a t ju k  h a n g te c h n ik a i  k é s z ü 
lé k e in k e t , h o g y  n e  z a v a r ju k  a  s z o m s z é 
d o k a t  I ly e n k o r  a  k a p o t t  „ z e n e i h a n g -  
k é p e t” á l ta lá b a n  n e m  é re z z ü k  k ie lé g í
tő n e k ;  a  m é ly  és  k ü lö n ö s e n  a  m a g a s  
h a n g o k  s z in te  e l tű n n e k  a  k ö z e p e s  h a n 
g o k h o z  k é p e s t .  E z t, a z  e g y é b k é n t  t e r 
m é s z e te s  je le n s é g e t  (m e ly e t a z  e m b e r i 
f ü l  n e m  e g y e n le te s  é r z é k e n y s é g e  o k o z ) . 
e g y e s  k é s z ü lé k e k n é l  (pl. O r is te r )  f iz io ló 
g ia i  h a n g e rő - s z a b á ly o z ó v a l  e l le n s ú ly o z 
z á k  k i, m e ly  c s ö k k e n ő  h a n g e rő n é l  fo k o 
z o t t  m a g a s -  é s  m é ly h a n g lk ia m e lé s t v é 
gez. I ly e n  k ie g é s z íté s  a z o n b a n  n in c s  m in 
d e n  e rő s í tő b e n ,  v a g y  h a  v a n  is , m ég  
m in d ig  n e m  é re z z ü k  e lé g  h a tá s o s n a k .

Sorbakapcsolt erősítők
T e g y ü k  a  k ö v e tk e z ő k e t . M a g n ó d e c k -  

k ü n k e t  (te rm  és  z e te s e n  h a  v a n , a  le m e z 
já ts z ó  s a s s z i t  is) c s a t la k o z ta s s u k  a  r á 
d ió h o z . A  r á d ió  v é g fo k o z a tá n a k  a k é t 
m e le g p o n t ja  k ö z é  k ö s s ü n k  b e  k é t  h á t 
té rh a n g s z ó ró t  (az lOWVz-es s z á m u n k b a n  
l e í r t a k  s z e r in t) ,  a z  e lső  h a n g s z ó ró k a t  
a z o n b a n  v á la s s z u k  k ü lö n .  A  rá d ió  k im e 
n ő  je lé t  v e z e s s ü k  b e  a  m a g n e to fo n  e rő 
s í tő jé b e , m a jd  m iu tá n  i t t  m á so d s z o r  is 
fe le rő s ö d ö t t ,  e rn e  a  v é g i  o k o z a tr a  k a p 
c s o l ju k  a z  e lső  h a n g s z ó ró k a t  (C á b r a ) . 
A  k ü lö n b s é g i je le t  t e h á t  a  rá d ió e rő s í tő  
a d ja  a  h á t té rh a n g is z ó ró k n a k , s  e g y b e n  ez 
a d j a  a  m e g h a jtó  je le t  is  a  m a g n ó e rő s í
tő  s z á m á ra .

Erősíti ZK-bíl



M iu tá n  m in d k é t  e rő s ítő  m agas», és 
m é ly  h a n g  k ie m e lé s t  v ég e z , a  fő h a n g s z ö -  
r  ó ikra k é ts z e re s  m a g a s -  és m é ly h a n g -  
k ie m e lé s ű  j e l  ju t .  K ü lö n  e lő n y , h o g y  a  
k é t  e rő s ítő  n e m  p o n to s a n  u g y a n a b b a n  
a ta r to m á n y b a n  e m e l kd, íg y  a  n é g y  
h a n g s z ín s z a b á ly o z ó -p o te n c io m é te r  tá g  t e 
r e t  a d  a  m e g fe le lő  h a n g k é p  k ik e v e r é s é 
hez . L e g jo b b  e r e d m é n y t  ú g y  k a p u n k , 
h o g y  a  r á d ió e rő s í tő t  k ö z e l f é l  h a n g e rő 
re  á l l í t ju k  m íg , a  m a g n ő e rő s ítő  m in i
m á lis  h a n g e rő n  ü z e m e l. Ü g y e ljü n k  
a z o n b a n  a r r a ,  h o g y  a  m á s o d ik  e rő s ítő t  
n e  t e r h e l jü k  tú l .  E z  a z  e rő s ítő  u g y a n is  
o ly a n  n a g y  m e g h a jtó  je le t  k a p , h o g y  
n é v le g e s  t ^ j  é k í tm é n y é n é l lé n y e g e s e n  
tö b b e t  is  le  t u d n a  a d n i . S z á m íta n u n k  
k e l l  a z o n b a n  a r r a  h o g y  n a g y o b b  te l je 
s í tm é n y n é l  n e m c s a k  a  to r z í tá s  n ő  m e g  
m é r té k te le n ü l ,  h a n e m  a z  a lk a t r é s z e k  is  
k á ro s o d h a tn a k .

M ég e g y s z e r  h a n g s ú ly o z z u k  te h á t ,  h o g y  
a  s o rb a  k a p c s o l t  e rő s í tő k e t  C9ak k is  t e l 
je s í tm é n y r e  h a s z n á l ju k .  H a n a g y o b b  
h a n g e rő re  v a n  s z ü k s é g ü n k , a k k o r  az  
e rő s í tő k e t  p á rh u z a m o s a n  k a p c s o lv a  n é g y  
h a n g s z ó ró v a l , k e t tő s  s z te re o fó n iá v a l  ü z e 
m e lte s s ü k .

★ ★ ★  P. J.

A falikút a századelő konyhái
nak (sok helyütt még a mainak is) 
megbecsült tartozéka. Ám legtöbben 
leszerelték az ódon, a korszerűen be
rendezett helyiségből kirívó, rend
szerint ütött-kopott leöntőt. Helyére 
új mosogatót szereltek fel. Pedig a 
falikúinak is megvannak a maga elő
nyei. Gondoljunk csak arra, amikor 
a felmosóvödörrel kezünkben tanács
talanul nézelődtünk, vajon hová is 
öntsük a vödör tartalmát? Senkit 
sem akarunk rábeszélni, hogy a szé-

zoljuk az oldalfalakra. A vágáshoz 
a felforrósított kés gyakran alkal
mazott módszerét nem  ajánljuk. Ez
zel ugyanis sok plusz m unkát csi
nálnánk magunknak, m ert a vágott 
éleket nagyon nehéz lenne utólag 
simára csiszolni. M aradjunk tehát a 
lyukfűrésznél, vagy a kanyarítófű- 
résznél. A m unka így sem megy las
sabban, viszont a vágás után már 
csak némi csiszolás és lekerekítés 
szükséges, és a falikút alapja készen 
is van. Ezután következhet a szere

pen beépített konyhába visszaszerel
je a falikutat. Garázsban, kazánház
ban, műhelyben azonban jó szolgá
latot tehet, sőt ez tűnik a legprakti
kusabbnak. Különösen ha magunk is 
el tudjuk készíteni. A bemutatott 
műanyag falikút még plusz előnyö
ket is rejt magában; kialakítása egy
szerű módszerrel, kevés anyagi rá
fordítással jár, nem rozsdásodik.

Bizonyára sokaknak van kiürült, 
semmire sem használt néhány, ki- 
sebb-nagyobb műanyag kannája. Ha 
akad egy 20—25 literes, alján sérült 
darab, máris elkezdhető a műanyag 
falikút elkészítése.

Lyukfűrésszel vágjuk

A kanna betöltő nyílása lesz a 
falikút kifolyója. Még a tartály  fo
gantyúját sem kell leszerelnünk, 
meghagyhatjuk díszként a falikút al
ján. Első — és „legkeményebbnek” 
ígérkező — feladatunk a kanna ol
dalfalainak átvágása. A vonalakat az 
ábrának megfelelően, filctollal ra j

lés.
A vízcsap bevezető csöve számára 

(A) az edény felső végétől 40 mm- 
rel lejjebb — készítsünk 30 mm á t
mérőjű nyílást (egycolos csőhöz). Eh
hez körkiszúrót használjunk, de azt 
csak egészen enyhén nyom juk az 
anyagra (szükség esetén megteszi egy



vékony pengéjű, éles kés is). A le- 
öntőt két nagym éretű (legalább 
6X60-as) facsavarral, rögzítsük a 
falba helyezett műanyag tiplikhez. 
A facsavarok feje alá ne felejtsünk 
el nagy felfekvő felületű rozsdamen
tes acél vagy alum ínium  alátétet 
tenni.

Szageizáró

A lefolyót 40 mm átm érőjű m ű
anyag csőből késztíhetjük (C). (Ez 
a m éret a kanna zárókupakjának 
megfelelően változhat.) A cső felső 
végét egy megm elegített fém kúppal 
óvatosan peremezzük ki (D). A le
folyócső hollandi anyája maga a 
zárókupak lesz (B). A kupak tetején 
(ugyancsak körkiszúróval) készítsünk 
40 mm átm érőjű nyílást. Szereléskor 
a hollandi anyába (a kiperemezett 
csőrész alá) tegyünk tömi tő gumi- 
karikát.

■ A fam unkákban jártas barká
csolók tudják, hogy előírásosan 
facsavart csak előfúrt lyukba 

szabad behajtani, különben a csavar 
szétrepesztheti az anyagot. A m un
ka hevében azonban a megfelelő 
lyuk készítésére ritkán fordítunk 
gondot. Ezért fordulhat elő, hogy 
nemcsak az anyag sérül meg, ha
nem a kis átm érőjű lyukba erősza
koltan behajto tt facsavar hornya is 
tönkremegy, vagy a csavar beszorul 
az anyagba, s a további erőltetés 
következtében „leszakad” a feje. Ha 
viszont a kelleténél nagyobb a lyuk, 
a csavarkötés nem tart. Kis táb lá
zatunk megkönnyíti a megfelelő 
lyukátm érő m eghatározását, hiszen 
csak a facsavar szárának menet nél
küli és menetes hosszát kell meg
mérnünk. Az előfúrt lyuk mélysége 
azonban nem azonos a facsavar te l
jes hosszával, hanem  annál az ábrán 
jelölt „C” értékkel kevesebb.

Furatok facsavarokhoz
A lefolyó műanyag csövet PVC- 

ragasztóval ragasszuk be a csatorna- 
rendszer műanyag csövébe (E). A le
folyó nyílásába okvetlenül tegyünk 
műanyag szűrőt vagy rácsot (F). Ga
rázsban, kazánházban, műhelyben, 
konyhában — egyszóval m indenütt 
— feltétlenül szükséges szagelzárót 
alkalmaznunk. Felhasználhatunk 
gyári szagelzárót is (erről 1980 1-es 
szám unkban írtunk), de készíthetünk 
ilyent magunk is. A szagelzáró m ű
anyag csövében megálló víz meg
akadályozza a csatornahálózat bű
zeinek visszaáram lását.

A műanyag falikút felszerelésénél 
még egy dologra vigyázzunk. A te r
het (erről általában akkor beszélhe
tünk, ha a bedugaszolt leöntőbe vizet 
engedünk) lehetőleg ne a lefolyó m ű
anyag csöve, hanem  a falba helyezett 
facsavarok viseljék.

-  P  -

A félgömb- és hengeresfejű facsa
varoknál a szár hosszából kell le
vonnunk a „C” értéket. Az ,.A”-val 
jelölt fu ra t mélysége azonos a csa
varszár m enet nélküli hosszával, a 
„B”-vel jelölt lyuké pedig a „C” é r
tékkel kevesebb, m int a teljes csa
varhossz. A lyuk süllyesztőkét 60 
fokosra köszörült fúróval alakítsuk 
ki, amelyhez a fúró átm érőjét (D) a 
táblázatban szintén megadjuk.

Először a kisebb átm érőjű furatot 
(A) készítsük el, m ajd a csavar szá
rát befogadó lyukat (B), végül pedig 
— ha szükséges — a lyukat süllyesz- 
szük is ki.

Ilyen módon a lyukak kifúrása 
hosszadalmas és fárasztó munka. El
lenben a képen látható  Triplex fa- 
csavar-előfúróval pillanatok alatt ki- 
alakítatók a facsavarfészkek.

— b —

C s a v a r-
s z á r -
á tm é rő

A
k e m é n y -
fá b a

p u h a 
fá b a

B C D

5 3,2 1,5 3 4 10
6 3,5 1,5 3,6 4 12
7 4,5 2 4 4,5 14
8 5 2,5 4,5 5,6 16

10 6 3 4,5 6 20

Hálózati feszültségindikátorként 
igen előnyösen használható a fény
dióda (LED). É lettartam a hosszú, 
teljesítm ényfelvétele pedig kicsi 
(20-30 mW). Mivel azonban a LED 
nem csatlakoztatható közvetlenül a 
220 V-os hálózati feszültséghez, 
áram korlátozó ellenállást kell vele 
sorbakapcsolni. Ezzel viszont az in
dikátor teljesítm ényfelvétele m int
egy 3,5 W -ra növekedne. Ezért 
áram korlátozóként az ellenállás he
lyett célszerű kondenzátort használ
ni, s a kapcsolást az ábra szerint 
elkészíteni.

LED feszültségindikátor Az általános, 220 V-os, 50 Hz-es 
hálózati feszültség esetén — 20 mA- 
es áram m al számolva — a konden
zátor kapacitása 270 nF, feszültsé
ge pedig legalább a hálózati fe
szültség kétszerese. Más feszültség, 
áram  és frekvencia esetén a C kon
denzátor értéke fa rad b an : C =  
1/6,28 U-f, ahol I a Dl fénydiódán á t
folyó áram  A-ben, U a feszültség 
V-ban, az f pedig a frekvencia Hz- 
ben.

A D2 dióda megakadályozza, hogy 
a feszültség a Dl diódán záróirány
ban túl nagy legyen. H—N. L.

-ii
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Melyiket miből?

Egy létraelem  (1) anyagszükségle
te (a felsorolásban olyan létra 
anyagigénye szerepel, amelyiknek 
egyik ágán öt létrafok, a másikon 
szélesebb, lyukakkal ellátott polclap 
van); 5 db 70X6 cm-es, 4 db 150X6 
cm-es, 1 db 70X12 cm-es, 2 db 74X 
12 cm-es, 18—20 mm vastag bükkfa 
deszka.

Az emeletes ágyhoz (bal felső szí
nes kép) két létraelem  (lyukacsos 
polclap nélkül), valam int k é t— 160X 
70 cm-es, 19 mm vastag furnérozott 
pozdorja lapból, 10—12 cm oldal
magasságú keretből álló — fekvő
hely szükséges.

A kétszemélyes asztal (jobb felső 
színes kép) tartószerkezete egy lé t
raelem (ugyancsak a szélesebb polc
lap nélkül). Az asztallap 140X70 
cm-es, dekorit lemezzel borított, 16 
mm vastag bútorlapból készülhet. A 
lapot két hosszanti oldalára szerelt, 
140X6X1.8 cm-es keményfa deszká
nál fogva erősítsük az állványhoz.

Az iskolatábla (bal alsó színes 
kép) egy létraelem ből és az a rra  fe l
szerelt 70X70X1,6 cm-es, iskolatáb- 
ia festékkel bevont bútorlapból áll.

A játékpult (jobb alsó színes kép) 
két létraelem ből, az asztallapból, két 
170X6X1,8 cm-es összekötő deszká
ból és a rá teríte tt ponyvatetőt tartó  
két, kb. 120 cm hosszú lécből á llít
ható össze.

Kialakulnak a bútorok

A létraelem  lábait a rajz (1) alap
ján  készíthetjük el. A darabok felső 
végeit kerekítsük le. A kifűrészelt 
alkatrészeket gondosan csiszoljuk le, 
hogy játék közben a gyerekek ne 
sérülhessenek meg.

Készítsük el a létraol^al furatait. 
Bármelyik bútordarabot tervezzük, 
érdem es az öszes furato t kialakítani, 
hogy az esetleges „átépítéshez” m ár 
készen legyenek. A furatokat süly- 
lyesszük.

Fűrészeljük m éretre a lábak ösz- 
szekötő elemét, csiszoljuk meg, majd 
süllyesztett fejű facsavarokkal be
lülről csavarozzuk a lábhoz. A lé tra 
elem szétnyitását és a szárak össze
kapcsolását az összekötő deszka al
já ra  szerelt zongorapánt teszi lehe
tővé.

A pontosan azonos m éretű polcla
pokat kívülről (a m ár meglevő fu 
ratokon keresztül) csavarozzuk a lé t
raoldalakhoz. A széles polclapba 6 
db, 6,5 cm átm érőjű nyílást, k ivá
gást készíthetünk, azokba festékes- 
dobozt, írószertartót, stb. helyezhe
tünk. A polclapot a létrafokokhoz 
hasonlóan erősítsük a lábakhoz.

A kétszemélyes asztalt a hosszanti 
élekre csavarozott szegélydeszka se
gítségével erősítsük az állványhoz. 
Az emeletes ágy fekvőfelületét 10— 
15 mm átm érőjű fúróval lyuggassuk 
ki, hogy a habszivacs ágybetét szel

lőzhessen. Az ágy szerelésekor mind 
a nyolc létralábhoz erősítsük hozzá 
az ágy alsó lapját, ill. a keretet. A 
csavarokat erősen húzzuk meg, s á l
talában a  kötések tartósak és erő
sek legyenek.

A kész faelem eket páccal, lakkal 
vonhatjuk be. Az ágy keretét és al
já t színesre festhetjük. Ha az asztal
lapot nem  dekorit lemezzel borítot
tuk, azt tetszés szerinti színűre fest
hetjük. A táblát iskolatábla-zom ánc- 
cal kenjük be.
★ ★  S-t



í

Nem újság, mondhatják az ége
tett italok szakértői, hiszen talál
hatnak barackot, szilvát, sőt ba
nánt is palackban -  persze csepp- 
lolyós állapotban.

A modellezők is legyintenek. Kör
te a palackban, az is valami? A 
„Charlotte Rhodes" kétárbocos, az
igen!

Am aki o mellettes képekre pil
lant, mégiscsak kénytelen elismer
ni -  így a palackban a kortesem
kismiska.

S ahhoz, hogy a testes, izes, 
szeptemberben érő Vilmos-körtét a 
szűk nyakon át a polackba bújtas
suk, főként csak türelem kell.

A Vilmos-körte virágja nálunk 
május végén veszti el szirmait és 
formálódik kis körtévé (1). „Palac
kozáshoz" egy karcsú, hosszú ág 
végén növekvőt válasszunk ki és 
arra óvatosan húzzuk rá a tiszta, 
fehér, buborékmentes palackot (2).

Ezután azt o benne levő körté
vel úgy kössük félárnyékos helyre 
-  rafiával -  egy közeli erősebb 
ághoz, hogy a hosszú ágacska ne 
törjön, minél kevésbé hajoljon, s a 
rögzítés után a kis körte a palack 
közepére kerüljön.

Ha szükséges, növekedéséhez 
igazodva döntsük meg a palackot. 
S ha már testes a körte, o palac
kot (ideiglenesen kioldva) addig 
forgassuk, mig a körte nyaka felül
re kerül (3), nehogy a saját súlya

ü l t
a palackban

gátolja a fejlődését. Miután be
érett, vágjuk le az ágacskát, s a 
leemelt palack belsejét, meg ben
ne a körtét erős vizsugárral mos
suk tisztáro, végül töltsünk rá 45 • 
os, lehetőleg azonos fajtájú körté
ből készült pálinkát (4). Akit ilyen 
körtéből kínálnak meg, aligha az 
ital izét, inkább a különlegességét 
dicséri majd. A palackot a nyaka 
alá ne hagyjuk megürülni, hanem 
töltsük fel ugyanazzal a pálinkával.

SD AN
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Az Ezermester Boltokban újabban kaphatók az Euró- 

pa-hírű Graupner cég félkész vitorlázó repülő modelljei. 
A dobozban a ragasztótól a leírásig minden benne van 
(ezért is a 150—610 forintos borsos ár). De mert azt 
szeretnénk, ha a modellre pénzt szánók — még a gyakor
latlanok is — jól repülő kis gépet állítsanak össze, fel
kértük Winkler László gépészmérnököt (neves modelle
zőrekordert és repülőtörténészt) a legnagyobb ilyen 
modell, a PILOT összeállítására és a dobozban levő le
íráson túli ötletek, munkafogások ismertetésére.

A PILOT A/l-es, azaz a legkisebb nemzetközi ver
senykategóriának megfelelő. így ha építése és beállítása 
megfelelő, versenyen is indítható. A PILOT verseny

szerű indítása domboldalon kézből, sík vidéken a sár
kányozáshoz hasonló módon, vékony, könnyű huzallal 
felvontatva, azaz magas startta l történhet. A lejtőindí
tásnál kézből toljuk a gépet széllel szemben a levegőbe 
és a lejtő m entén felfelé áram ló levegő emelő erejét k i
használva általában addig képes levegőben m aradni, 
amíg egyenes irányát m egtartja. Ebből a célból a mo
dellnek pontosan beállítható oldalkorm ánya van, ameiy- 
lyel pontos építés és beállítás esetén nyílegyenes repü
lés érhető el. Oldalról jövő széllökés esetén is megm a
rad irányában, csupán helyzetében eltolódik.

A m agasindításnál — ahol a modell repülési idejét a 
vontatókötél leválása időpontjától m érjük — a modell-
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nek a lekapcsolás után egyenletes körözésbe kell ked- 
denie, hogy hasznosítsa a felemelkedő levegő-„kémé- 
nyeket”, a term ikeket. Ezekben körözve a modell a me
leg levegővel együtt emelkedik és bizony könnyen meg
szökhetne indítójától, ha nem lenne felszerelve term ik- 
fékkel, vagyis a vízszintes vezérsíkot, a magassági kor
m ányt megbillentő szerkezettel —, am elyet egy kis 
gyújtózsinórral tudunk m űködtetni. Amikor a kívánt 
időre beállított gyújtózsinór elégeti a vízszintes csilla
pító hátsó rögzítését, az felfelé billen és a modell le
süllyed a földre.

A modell építésére vonatkozólag a dobozban ta lá lha
tó tartozékjegyzék, műszaki leírás és legfőképpen az 
igen részletes, kitűnő tervrajz  pontos utasításokat ad. 
Ezért itt csak az építéssel és a beállítással kapcsolatos 
kiegészítéseket ism ertetünk.

Lombfűrésszel kell kivágni a repülőmodell törzs 5 
mm vastag furnér középrészét (a tervrajzon: 1), vala
m int a szárnyat középen összeillesztő (19, 20, 21) 1 m in
es rétegelt lemezeket. A vágási vonalak préseléssel 
pontosan előjelöltek. A törzs középrész belső könnyí
téseihez szükséges, hogy a lombfűrészszál befűzéséhez 
előzőleg furatokat készítsünk, kis kézi vagy pergőfúró 
segítségével (A). Ez türelm et és pontosságot kívánó 
munka, egyben m egtanítja a modellépítőt a lom bfű
rész helyes kezelésére, nevezetesen, hogy a szálat m in
dig fogaival lefelé húzásra kell betenni és pontosan 
függőlegesen lefelé kell az anyagban történő előhaladás- 
hoz mozgatni (B).

A balsalemezből (igen könnyei dél-am erikai fa) k i
préselt szárnybordákat és egyéb alkatrészeket célszerű 
a görbületüknek megfelelő vonalzó m entén hegyes kés
sel, vagy borotvapenge darabbal körülvágva kiem el
ni (C).

Igen fontos m űvelet a szárnybordák összecsiszolása, 
m ert csak a tökéletesen egyforma bordájú szárnyat tu d 
juk majd szépen beborítani. Az összecsiszoláshoz a ki
vágott balsa bordákat fogjuk össze és gombostűkkel 
rögzítsük egymáshoz. A csiszolást mindig sík lapra fel
ragasztott vagy arra  szorított csiszolópapírral végezzük 
(pl. „anyósnyelv” ceruzacsiszoló). Ügyelni kell, hogy a 
csiszolólap mindig a bordák sík jára  merőlegesen álljon, 
és hogy a széleken se tö rje  le a bordákat a kötegről. 
Hasonlóan így, de lapos tűreszelővei pontosítsuk a fő
tartóbevágás m éretét, aminek a szárnyfőtartó (17) fe
nyőlécekhez kell szorosan illeszkednie (D).

A szárny összeállítása a modellépítés legkényesebb 
része (ezt pontosan le is rajzolták a hozzá adott te rv 
rajzra). A terv ra jzra  fektessünk átlátszó vékony papírt, 
és azon rak juk  össze a szárny fő részeit (E) úgy, hogy 
először a belépőéi (15) és a kilépőéi (16) réseibe ragasz- 
szűk be megfelelő helyre a bordákat (18), m ajd alulról 
helyezzük be a szárnyfőtartó fenyőlécet (F). A te rv ra j
zon a szárny hossztartóinak elhelyezése szaggatott vo
nallal jelölt, hogy m indkét végén egyenlő hosszúságba 
nyúljanak túl az utolsó bordán. (Erre azért van szük
ség, m ert a középrész kiépítéséhez a megfelelő léc
hosszakra épül fel a rétegelt lemez illesztés.)

A két szárnyfél száradás utáni (G) összeállítását nagy
ban megkönnyíti, hogy a PILOT-építődoboz alsó felének 
kartonjába bejelölték a szárnyak beállításához szüksé
ges építőgúlát, amellyel a felem elt szárnyoldalt a végé
től szám ított harm adik bordánál kell alátám asztani (H). 
A szárnytartó  lécek végeinek pontos illesztése után 
ragasszuk melléjük és csipeszekkel rögzítsük a szárny 
„V”-be állítását biztosító rétegelt lemezeket (19, 20, 21).

A modell vízszintes és függőleges vezérsíkjai (farka, 
magassági és oldalkorm ánya) balsafa lemezből készül
nek. Kivágás után a kerületüket csiszolópapírral göm
bölyítsük le, a darabok form ájának megsértése nélkül. 
Az összeállítást nagyban segítik a  praktikus műanyag 
felerősítő kampók, amelyek a vízszintes csillapítósík fel- 
billentését is biztosítják.



Az építődobozban levő ragasztóanyagokon kívül a be
vonatot átlátszó papírragasztóval (pl. vízben oldható 
Glutofix) a legcélszerűbb felragasztani, a tervrajzon 
közölt bevonási lépésekben. A bevont szárnyú modell 
még nem repülőképes, m ert a bevonópapír önmagában 
a levegőt átengedi, így azt gondosan töm íteni. im preg
nálni kell. Erre a célra 2—3 réteg cellon feszítőlakkot 
és egy réteg fényező nitrolakkot kell a szárnyra a be
vonat kifeszítése u tán  lapos ecsettel felkenni. Cellonos 
feszítőlakkozásnál híg anyaggal dolgozzunk és a feszí- 
tési száradás a latt a szárnyat a  megfelelő alátám asz
tással rögzítsük sima laphoz, m ert ellenkező esetben el
csavarodik (I).

A hozzáadott műszaki leírás lakkozó előírásait vegyük 
figyelembe, és csak te 'jes száradás u tán  fogjunk hozzá 
a modell kiegyensúlyozásához, a repülőgéptörzs első 
üregébe a m ellékelt csomagból annyi sörétet szórva, 
hogy a gép súlypontja a tervrajzon megjelölt helyre 
kerüljön. Ha a gép felületei nem  elcsavarodottak, és a 
szárny, valam int a farok pontosan a tervrajznak meg
felelő szögben áll. szélcsendes időben elkezdhetjük

a gép berepítését.

Enyhén lefelé megdobva toljuk a levegőre és figyel
jük viselkedését. A beállítás során egyszerre mindig 
csak egy hibát igyekezzünk kiküszöbölni, pl. ha túl 
meredeken süllyed a földnek, csökkentsük az orrsúlyt. 
Ha pedig előbb felágaskodik, m ajd orra bukik, még 
tegyünk súlyt az orrába. A második lépésben, a kis 
rézlemezekkel mozgatható oldalkorm ánnyal állítsuk be 
pontosan az egyenesen siklást. Ha gépünk egy méterről 
kb. 10—12 m éterig szép egyenletesen siklik lefelé, m ár 
lejtőre vihetjük, vagy megpróbálkozhatunk a magas
indítással.

A magasindításhoz legcélszerűbb 50 m éter vékony da- 
milt használni, amelynek végére erősítsük a készlethez 
mellékelt karikát és a zsinór könnyű leakadását és meg
figyelését segítő, kb. 1 dm2 felületű zászlócskát. A kari
kát a modelltörzs aljába csavart kam póba akasztva, 
enyhe futással, sárkánvszerűen a fejünk fölé húzzuk 
a gépet (címkép). Kellő magasság elérése u tán  lassan 
álljunk meg. A szél ekkor a karikát a zászló ellenállása 
folytán kiakasztja a kampóból és a gép elszabadul. A 
magasstarthoz keressük meg azt a helyzetet, amelyben 
a modell még egyenesen emelkedik felhúzás közben, de 
lekspcsolás u tán  az oldalkorm ány beállítása következté
ben körözésbe kezd. Jó időben mindig alkalmazzuk a 
term ik-féket is. nehogy a gépecske végképp elrepüljön.

A cikkünkben szereplő 110 cm-es fesztávú PILOT, A 1-es 
(610,- Ft-os) versenymodellen kívül kapható a 70 cm-es 
szcrnyíesztávú, sokkal egyszerűbben elkészíthető, a hátsó szí
nes borítónkon is látható SONNY (360,— Ft), ami ugyancsak 
indítható magas starttal, -  és az egészen kezdőknek ajánlott, 
percek alatt összeállítható, 39 cm-es szárnyfesztávú FLiP 
(150,- Ft).
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Légterelő
A  g é p k o c s i le r e s z te t t  a b la k á n  b e c s a p ó 

d ó  le v eg ő  p o r t  és e g y é b  s z e n n y e z ő d é s t 
s o d o rh a t  a  k o c s i té rb e ,  a m i z a v a r ja  a  
v e z e tő t,  b a le s e tv e s z é ly t  je le n th e t .  A  h i 
deg* h u z a t  k ö n n y e n  íz ü le t i  f á jd a lm a t  
oko z . Az ú n . e le f á n tfü la b la k  n é lk ü li  k o 
c s ik n á l (T ra b a n t , W a r tb u rg ,  D a c ia  s tb .)  
a  v e z e tő re  v á g ó d ó  e rő s  szé l k ü lö n ö s e n  
k e l le m e tle n .

A z i t t  i s m e r te te t t  lé g te re lő  a  n y i to t t  
a b la k n á l  sz ívó  h a t á s t  h o z  lé tr e ,  íg y  a 
v e z e tő t a  k o c s ib ó l k iá r a m ló  m e le g  le v e 
gő  é r i . K ís é r le ti  lé g te re lő n k  eg y  D ac ia  
a b la k m é r e te i r e  k é s z ü lt-  M ég sem  e z t í r 
j u k  le  tü z e te s e n ,  in k á b b  a m u n k a f o ly a 
m a to t  r é s z le te z z ü k , h o g y  m in d e n k i  a 
s a já t  k o c s ia b la k á h o z  h a tá ro z h a s s a  m e g  
a  s z ü k s é g e s  m é r e te k e t .  M iv e l a  f e lh a s z 
n á l á s r a  k e rü lő  a n y a g  (p le x i, á t lá ts z ó  m ű 
a n y a g i  r e n d k ív ü l  d r á g a ,  e lő b b  p a p írb ó l 
k é s z í ts ü k  e l a  lé g te re lő  m o d e lljé t .

A  v e z e tő  m e l le t t i  a b l a k r a  t e r í t s ü n k  
c s o m a g o ló p a p ír t ,  és  r a jz o l ju k  r á  a  k e 
r e t  k ü ls ő  v o n a lá t .  A z a lsó  sz é lé t  a z  a b 
la k ü v e g  és az a j tó  ta lá lk o z á s i  v o n a la  
a d ja  (1. á b r a ) .  A  r a jz o t  v á g ju k  k ö rü l .  A z
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!**E«7

íissuá
aummí

íg y  k a p o t t  ,,A ”  id o m  m a g a s s á g á t  (a) és 
le g n a g y o b b  á t ló já t  (b) m é r jü k  le . E z a 
k é t  a d a t  le sz  a  s z ü k s é g e s  p le x i  la p  m é 
re te .  K é s z íts ü n k  e g y e t p a p írb ó l  is , ez 
le sz  a  „ B ” id o m .

A z o ld a lsó  v is s z a p i lla n tó  tü k r ö t  c s a k  a  
lé g te re lő n  k e r e s z tü l  lá th a t ju k  m a jd , e z é r t  
a  lé g te re lő  ú tb a  e ső  fe lü le te  n e m  le h e t 
h a j l í to t t ,  m e r t  to r z í ta n á ,  m e g h a m is í ta n á  
a  tü k ö r b e n  m e g je le n ő  k é p e t .  E z t a  r é s z t  
f e l té t le n ü l  s ík  f e lü le tű n e k  k e ll h a g y n u n k !

Ü ljü n k  b e  a  k o c s ib a , h ú z z u k  fe l a z  a b 
la k o t, m a jd  f i lc to l la l  r a j z o l ju k  az  a b l a k 
r a  az  o ld a l tü k ö r  lá tó m e z e jé n e k  a ls ó  és 
fe lső  v o n a lá t .  E z t m á s o l ju k  á t  az  „ A ” 
id o m ra , je lö l jü k  c -v e l és d -v e l.

A z ,,A ” - t  h e ly e z z ü k  d e s z k a la p ra ,  m a jd  
a z  1. á b r a  s z e r in t  k is s é  e l fo rg a tv a  f e k 
te s s ü k  r á  a  ,,B ” - t .  A z  x -s z e l je lö l t  h e 
ly e k e n  r a jz s z ö g e z z ü k  le  m in d k e ttő t .  
M o st a  jo b b  o ld a lo n  a  „ B ” id o m o t 14—15 
c e n tim é te r r e  e m e ljü k  fe l és a z  x l  h e 
ly e k e n  is  r ö g z í ts ü k  a  fe lső  s z é lé h e z . 
M e g k a p tu k  a  g e g y e n e s t ,  m e lle t te  le v á g 
h a t ju k  a ,,B ”  id o m  jo b b  fe lső  s a r k á t .  E z 
u tá n  a „ B ” id o m  b a l a lsó  s a r k á t  h a j l í t 
s u k  be  az  „ A ”  id o m  a lsó  o ld a lv o n a la  a lá  
ú g y , a h o g y a n  ez t a  2. k é p e n  lá th a t ju k ,  
m a jd  az  ,,A ” - t  r á s im ítv a  b e lü lrő l r a j z 
szö g e z z ü k  le  m in d k é t  id o m o t az  x2 h e 
ly e k e n .

A z íg y  n y e r t  m o d e lle n  — f ig y e le m b e

Sátorrejtek gyerekeknek
Elsősorban gyerekeknek ajánljuk  

ezt az egyszerűen elkészíthető kis 
sátrat. K ertben a fák alatt, vagy ki
ránduláskor az erdőben pillanatok 
alatt felállítható. Ügy véljük, hogy 
a kisebbek nagy élvezettel veszik 
birtokukba „külön bejára tú” re jtek 
helyüket. Ugyanakkor jó szolgálatot 
tehet a  felnőtt kempingezőknek is. 
ha sátruk elé előtérként, vagy kem 
pingfelszerelésük védelm ére használ
ják.

Az anyag vízhatlan sátorvászon,
melyből 320X140 cm-es darabot vá
sároljunk. A 230X140 em-es tető
rész közepén és két szélén a szabás
m intán (1. ábra) megjelölt, 10 cm-es 
részekből alakítsuk ki a merevítő 
rudak házát. A m aradék anyagrész 
ügyes elrendezéssel éppen elegendő

a sátor hátfala, és a két „ajtószárny” 
kiszabásához. A darabok összevar- 
rására  hagyjunk m indenütt 2—3 
cm-es szegélyt. A vásznat erős cér
nával, dupla varrással (francia v a r
rás) erősítsük össze.

A merevítő rudakat — a könnyebb 
szállítás végett — két részből told
juk össze, de úgy, hogy könnyen 
szétszedhetők legyenek. A rudak le
hetnek fából, de még jobb a kb. 25 
mm átm érőjű alum ínium  cső. A 
fémcsövek végébe tegyünk fadugót, 
majd hajtsunk bele szemescsavart. 
A sátrat a felső merevítő szemescsa
varjainál fogva faágra függeszthet
jük. (Ha nincs a közelben fa, akkor 
újabb két rudat vigyünk magunkkal 
és a felső végükbe hajtott, kiálló fa
csavarokra akaszthatjuk a gerincrúd
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v é v e  a  lá tó m e z ő  s z é le it  — b e je lö lh e t jü k  
a  lé g te re lő  v é g le g e s  f o r m á já t :  a  c , c l  és 
d  h a j l í t á s i  v o n a la k a t ,  é s  a z  e v á g á s i 
g ö rb é t  (3. k é p ) . A z  íg y  e lk é s z í te t t  m o 
d e ll r a j z á t  „ á tv ih e t jü k ”  a  p le x i la p r a .

G á z lá n g  fö lö t t  la s s a n  m o z g a tv a  m e le 
g í ts ü k  fe l  a  h a j l í t a n d ó  le m e z s z a k a s z t (4. 
k é p ) .  M in d e n  h a j l í t á s  u tá n  p ró b á l ju k  
h o z z á  az  „ A ”  p a p í r id o m  s z é le ih e z . E s e t
leg  m á r  a  h a j l í t á s t  is  a z  „ A ”  fö lö t t  v é 
g e z h e t jü k .  A já n la to s  e lő sz ö r  a  c, m a jd  a  
c l  h a j l a to k a t  e lk é s z íte n i, s  c s a k  a z u tá n  a 
d - t ,  m e r t  ez az  „ A ”  id o m ra  m e rő le g e s  
le sz . A z á b r a  x -s z e l és  x l-g y e l  je lö l t  s z a 
k a s z á n  e k k o r  m é g  n e m  fe k s z ik  te l je s e n  
az  a j tó k e r e t  s ík já r a  a  lé g te re lő , h e ly i 
m e le g í té s s e l a p r á n k é n t  e z t is  h a j l í t s u k  
h o zz á . A  k is e b b  e l té r é s e k e t  k ö s z ö rű v e l , 
r e s z e lő v e i is  k i ig a z í th a t ju k .

A  k é sz  lé g te re lő t  a p ró  s z o r í tó k k a l  (1. 
á b r a ,  b a l fe lső  ra jz )  e rő ^ 't s ü k  fe l a  k o 
c s i a j t a j á r a .  E z e k e t 2X10—12 m m -e s  s z a 
la g v a s b ó l k é s z í th e t jü k .  A z a lsó  é l t  eg y  
le m e z c s a v a r ra l  rö g z í ts ü k . G . A .

szemescsavarjait..) A cöveket he
lyettesítő rudakat 25—30 cm hosszú 
fém pálcákkal rögzíthetjük a földhöz 
(2. ábra).
☆ ☆  — P —

Kis sá to r kis Fiathoz
Hosszabb autós túrákon néha hir

telen és szinte egyszerre tör az uta
zókra az este és a fáradtság. Általá
ban ilyenkor nem akad a közelben 
megfelelő szálláshely, vagy ha igen, 
akkor sem az utas pénzéhez sza
bott. Maradjunk tehát valamilyen 
kényszermegoldásnál. A sok lehető
ség közül egy szükségpihenőhelyet mi 
is bemutatunk, amely ha nem is a 
legkényelmesebb, de valószínűleg a 
legolcsóbb. Azoknak az autósoknak 
ajánljuk, akiknek gépkocsija há
rom- vagy ötajtós, vagyis a jármű 
hátulja felfelé nyitható.

Kiegészítő sátrunk néhány mozdu
lattal rövid idő alatt felállítható, és 
még a kisebb gépkocsit is alkalmas
sá teszi a bentalvásra. Ugyanakkor 
kihasználja az autó nyújtotta na
gyobb védettséget esővel, széllel 
szemben. Használat után gyorsan le
bontható és összehajtogatva a cso
magtér egyik zugában is elfér.

hány kiegészítő alkatrész. Szüksé
günk lesz 17 darab ponyvalyuksze- 
gély-karikára (10—20 mm átm érő
jűre), egy 110 és egy 200 cm hosszú 
villám zárra, sátorfeszítő zsinórra. Ha 
minden együtt van, hozzá is fogha
tunk  a sátor elkészítéséhez.

Szabjuk ki az elem eket a megfe
lelő m éretre (A ábra), m ajd kettős 
(francia) varrással va rrju k  össze az 
illeszkedő részeket. A vásznat kör
ben szegjük fel, ugyanígy a két ol
dalán felvágott háromszög alakú ab
lakoknál is. Az alsó szegélyekre — 
az anyag szélétől legalább 20 m m -rel 
beljebb — erősítsük be a  3X5 lyuk- 
szegélykarikát, a  m aradék kettőt pe
dig a tetőrész elülső két sarkába. A 
villám zárakat gondosan, dupla var
rással erősítsük fel. A kész sátrat 
im pregnáljuk.

A sátor elejét két oszlop tartja . 
Ezeket 25 mm átm érőjű alum ínium  
csőből, 2—2 darabból állítsuk össze.

B A L  OLDAL JO B B  O L D A k  

150

A B L A K

FELGONGYOLfTO 
SZALA G  

C IPZÁR -

Vízhatlan vászonból

A sátor anyaga vízhatlan v itorla
vászon vagy sátorvászon. A fő ele
mek — a két oldal és a tető — 
három  egyforma, 180X150 cm-es da
rabból állnak. Ezekhez jön még a 
sátorbejárat két féldarabja, és né-

A sátor elkészülte után következ
het a komolyabb feladat, a  csomag
térből kinyitható fekvőhely kialakí
tása. A gépkocsi hátsó ülését ve
gyük ki, a tú ra  alatt a rra  nem  lesz 
szükségünk — viszont sok helyet fog
lalna el. Az így kapott térben ú t
közben a csomagokat helyezhetjük 
el, pihenőre térve pedig fekvőhelyül 
szolgál.
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A fekvőhely

Az első ülések háttám lájátó l a 
kocsi végéig érő részt (B ábra) egy 
darabból kivágott, 20 mm vastag 
pozdorja lappal borítsuk be úgy, 
hogy a lap a hátsó ajtó alsó pere
mével essen egy magasságba (a). A 
fekvőhely részben a hátsó kerekek 
házára tám aszkodik — egy közbe
ik tato tt lécen (b) keresztül —, rész
ben pedig a kocsi végében a lap al
já ra  csavarozott tám asztólécekre (c).

A kocsin túlnyúló rész m éretét (d) 
két szempont alapján  határozzuk 
meg: megfelelő hosszúságú legyen a 
fekvőhely, ugyanakkor a túlnyúló 
részt be tudjuk hajtan i a kocsiba. 
A kinyúló darab anyaga szintén 20 
mm vastag pozdorja lap, s azt két 
csuklós pánttal, illetve zongorapánt
ta l erősítsük az elülső részhez. A

kihajtható  lap két leszerelhető láb 
ra támaszkodik. A lábak rögzítésére 
csavarozzunk a lap a ljá ra  egy-egy 
karim ás csövet (e), amelyekbe szo
rosan illeszkedjenek a „gum italpú” 
lábak.

A lehajtható  rész két oldalára erő
sítsük fel a  hátsó ajtó  tám aszait (f). 
Olyan hosszúak legyenek, hogy az 
ajtót vízszintes helyzetben rögzítsék.

Próbasótorverés

Ne hagyjuk kihasználatlanul a 
fekvőhely alatti terü letet sem, hiszen 
ott még sok apró csomagot elhe
lyezhetünk. Ehhez készítsünk négy, 
25X25 cm-es felhajtható  ajtót, am e
lyeket átm enő csavaros pántokkal 
rögzítsünk a pozdorja laphoz (h). Az 
ajtók egy-egy (a lap aljára  csavaro
zott) lécre (g) feküdjenek fel.

M iután m indennel elkészültünk, 
gondosan csiszoljuk le a sarkokat és 
az éleket, ellenőrizzük, nem  m a
rad t-e  valahol kiálló éles rész, ami 
később a gum im atracot megsértené. 
Ha m indent rendben találtunk, ak 
kor egy vasárnapi kirándulással egy
bekötve csináljunk próbasátorverésf 

Szedjük ki a gépkocsiból a kem 
pingfelszerelést (1), m ajd hajtsuk ki 
a fekvőhely-hosszabbítót, és a hátsó 
ajtót állítsuk vízszintesre. Ezután 
m ár rakhatjuk  is fel a sátrat (2) a 
gépkocsi tetejére, és az elülső sátor
oszlopokra (3). Gyorsan feszítsük ki 
a tartózsinórokat, verjük  le a cöve- 
keket (4) és mintegy öt perc elteltéi 
vei m ár állhat is az autós sátor (5). Ha 
nem éjszakai pihenésre, csak egy 
gyors ebédhez áll meg az autós kem 
pingező, akkor a lehajtható  fekvő
helyet kem pingasztalként (6, 7) hasz
nálhatja.

☆ ☆  Selbst p.





Polaritásjelző
M iniatűr tranzisztoros vagy IC-s 

készülékek javításakor nehéz eliga
zodni a  látszólag áttekinthetetlen 
alkatrészrengetegben. S egy-egy fel
derített áram körrészlet alkatrészeit 
mérni is kell. Ilyenkor hasznos a 
feszültségpolaritást jelző készülék, 
amivel pontosan m érhetjük az 
áram kör alkatrészein levő feszült
ségeket anélkül, hogy a helytelen 
polaritással m ért feszültség félre
vezetne a hiba igazi okának felde
rítésében.

Polaritásjelzőnk (A ábra) egyet
len .analóg IC-t tartalm az. A 741-es 
műveleti erősítő két, a  kimenetéhez 
ellentétes polaritással kapcsolt 
LED-et vezérel. A készülék m érés
re kész állapotát a sárga színű 
LED fénye jelzi. A sárga LED vi
lágít akkor is, ha a tapintócsúcsot 
testponthoz érintjük. Ha testpont
nál pozitívabb feszültség kerül a 
tapintócsúcsra, akkor a sárga LED 
fénye kialszik és a  piros fényű 
LED világít. Váltakozó feszültség
nél m indkét dióda világít. A készü
léket biztonságosan csak 12 V-ig 
használhatjuk. A polaritás jelző 1 
Mohmos bem enőim pedanciája a 
vizsgált áram körben nem változtat
ja  meg a feszültségviszonyokat.

A 741-es IC az úgynevezett ana
lóg IC-k családjának egyik legkor
szerűbb tagja. Mivel működésének 
elve szerint a közös nullaponthoz 
képest +12 V és —12 V-os tápfe
szültséget igényel, ezért egy egy
szerű tápegységet kell összeállíta
nunk (B ábra). Ha a m ár ismert, 
3122108—32611 típusszámú transz
form átorokat használjuk (1. kép), 
akkor a két 12 V-os szekunderte
kercset sorba kell kapcsolnunk. A 
tápegység egyenirányítója a  24 V- 
ns váltakozó feszültségre kerül (2.

kép). A két 100 uF-os elektrolitikus 
kondenzátor a 24 V-os egyenirá- 
nyított feszültséget osztja ketté. A 
székundertekercsek közös pontja a 
nulla teleppont, és a két konden
zátoron +12 V, illetve —12 V lesz. 
M érjük meg a két feszültséget és 
ha közöttük jelentős eltérést ta 
pasztalunk, akkor m indkét 100 UF- 
os kondenzátorral kapcsoljunk p á r
huzamosan egy-egy 470 kohmos el
lenállást.

Az áramkört (A ábra) a 741-es 
IC-nek megfelelő 14-es foglalatkár
tyára építsük (3. kép). A tápfeszült- | 
ség rákapcsolásakor nagyon ügyel
jünk arra, hogy az IC helyes pola
ritással kapja a  +12 és a —12 
V-ot. Ellenkező esetben az IC 
azonnal tönkremegy. Az első be
kapcsolás előtt többször és a lapo
san ellenőrizzük m unkánkat és 
csak ezután helyezzük feszültség 
alá a transzform átorokat (4. kép).

Beállításhoz a 741-es IC 5-ös k i
vezetéséhez kapcsolódó bemeneti, 10 
kohmos ellenállás szabad végét 
forrasszuk az IC 4-es kivezetésé
hez (negatív teleppont). Ezután a 
10 kohmos trim m erpotenciom éterrel 
„billentsük” át az áram kört m ind
két irányba úgy, hogy vagy a sár
ga, vagy a piros LED világítson.

Ltapintocsucs

csipesz
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Végül állítsuk a trim m erpotencio- 
m étert olyan helyzetbe, hogy a  pi
ros LED éppen kialudjon és csak 
a  sárga színű világítson. Ezután 
forrasszuk le a kártya 4-es kive
zetéséről az ellenállást és kap
csoljuk hozzá a tapintócsúcs veze
tékét. A készülék olyan érzékeny, 
hogy ha pl. a bal kezünkkel a po
zitív teleppontot, a jobbal pedig a 
tapintócsúcsot egyszerre m egérint
jük, a  piros LED ezt a  parányi 
pozitív feszültséget is azonnal je l
zi.

A polaritás jelző autom atát bárhol 
használhatjuk, ahol a  várható fe
szültségek különbsége nem haladja 
meg a  maxim álisan megengedett 15 
V-ot.

Védett tápegység
Már em lítettük, hogy szinte m in

den áram körhöz m ás-más tápegy
ség szükséges. „Fehér holló” az 
olyan tápegység, amelyik minden 
igény kielégítésére alkalmas. Nos, 
a 723-as IC — amely kim ondottan 
a  precíziós, széles teljesítm ény- és 
feszültséghatárok között használha
tó tápegységekhez készült — ilyen 
áram kört tartalm az. Például egy, a 
TDA 2020 típusú 25 W-os Hi-Fi 
hangfrekvenciás teljesítményerősítő 
IC-hez komolyabb tápegység szük
séges.

A parányi integrált áramkör (5.
képj sokféle célú és típusú tápegy
ség készítéséhez alkalmas. A sok 
lehetőség közül a +15 V-os k i
men őfeszültséget adó tú láram - és 
rövidzárvédett tápegységet válasz
tottuk.

A tápegység teljes kapcsolási raj
zán (C ábra) az IC a  m ár megszo
kott számozott kivezetésekkel lá t
ható. (Minden szám a 14-es IC- 
kártya hasonló számú kivezetésével 
azonos.)

A 723-as IC 10-es kivezetése a 
szabályozást végző TIP 33-as tran
zisztort vezérli. Mivel a tápegység 
nagy pontossággal a terheléstől 
független stabil kimenőfeszültséget 
szolgáltat, ezért a  szabályozáshoz 
feszültségtartalékra van szüksége. 
A szabályozás során teljesítm ény- 
veszteség lép fel, am it hő form ájá
ban kell elvezetnünk. Erre szolgál 
a tranzisztorra szerelt hűtőborda 
(6. kép). Szükség szerint kb. 5 cm 
hosszú, szabványos profilú alum í
nium hűtőborda.

Táblázatunk a leggyakrabban 
használt, hatféle kimenőfeszültség
hez szükséges alkatrészeket ta r ta l
mazza (RÍ, P és R2). Az áram kor
látozás m értékét (hogy hány am per 
terhelésnél kapcsoljon ki autom a

tikusan a tápegység), az B k =
I  max

képlettel szám olhatjuk ki.
A m egépített tápegység +15 V-os 

kimenőfeszültségéhez az áramkorlá
tozást 3 A-re állítottuk be. Tehát 
az R l és az R2 3,3 kohm, a P 
trim m erpotenciom éter 1 kohm, az 
Rk áram korlátozó ellenállás pedig 
0,2 ohm. Az áram korlátozó ellenál
lás egy rossz áram m érő műszerből 
kiszerelt chunt ellenállás egy da
rabja, a  0,2 ohmot műszerrel pon
tosan bem értük (a 7. képen nyíllal 
jelöltük).

Építsük meg a teljes áramkört a 
8. kép ú tm utatása alapján. (Transz
form átorként egy kiselejtezett 
BEAG AET típusú erősítő hálózati 
transzform átorát használtuk.) Az 
egyenirányító híd B 80/C 5000 Si. 
típusú, de bárm ilyen más nagyára
mú egyenirányító is megfelel. A 
pufferkondenzátor 2200 uF-os, 63 
V-os elektrolitikus kondenzátor.

Az összeállított áram kört a be
kapcsolás előtt alaposan vizsgáljuk 
át és ha kell, az alkatrészeket m ér
jük  meg m űszerrel is. Különösen 
ügyeljünk arra, hogy a TIP 33-as 
tranzisztor kivezetéseit ne keverjük 
össze. A tápegység pontos kim enő
feszültségét a P trim m erpotencio- 
m éterrel állítsuk be.

i t k i f  Mocsár*

Táblázat

Kimenő Rl P R2
feszültség

+ 5  V 750 500 2,2 k
+ 6  V 500 500 2,7 k
+ 9  V 750 1 k 2,7 k

+12 V 2 k 1 k 3 k
-(-15 V 3,3 k 1 k 3,3 k
4-28 V 5,6 k 1 k 2 k



Másfél éves kislányom szám ára 
szerettem volna egy kis zsámolyt 
(sámlit) vásárolni. Mivel az üzle
tekben kapható nem tetszett, m a
gam láttam  munkához.

A zsámoly két lábát és az össze
kötő idomot (a hevedert) 12 mm 
vastag rétegelt lemezből, az ülőkét 
15 mm vastag deszkából, míg a 
csapokat seprűnyélből készítettem.

A négyzethálós rajz a lap ján  elő
rajzoltam  a m intát a rétegelt le 
mezre és a gyalult deszkára, majd 
lombfűrésszel kivágtam  az elem e
ket. Az összekötő idomon fúrógép
pel kifúrtam  a két, 12 mm átm é
rőjű lyukat. Ezután kifaragtam  az 
5 cm hosszú csapokat (egyik vé-

Rusztikus
zsámoly

gük 11, míg a másik 13 mm átm é
rőjű). U tána az összekötő idomra 
kétoldalt felhúztam  a  lábakat és 
beütöttem  a csapokat. Mivel a lá
bak — a hagyományos sámliéhoz 
hasonlóan — kissé szétállnak (ter
pesztettek), felső részüket az össze
kötő idomhoz igazítottam.

Csiszolás után a képen nyilakkal 
jelölt helyeken elkészítettem  a 
süllyesztett furatokat, majd az ülő
lapot, illetve a  lábakat és az össze
kötőt — alulról — hat facsavarral 
összeerősítettem. M unkám at lakko
zással fejeztem be.

NEMES GYÖRGY 
Nyíregyháza

Hüvelyes elemcsatlakozó
Az EM 1980/1. számában Tartós 

vakutelep címmel ötlet jelent meg 
a vaku laposelemekkel történő 
áram ellátásáról. Én másféle megol
dást alkalmazok, m ár egy éve.

A vaku elem tartó részének fede
lén éppen van akkora hely, hogy 
oda szerelhető egy fülhallgató

csatlakozóhüvely. A hozzácsatla
kozó dugón keresztül ju t az áram  
a  villanóba. Ugyanakkor ha szük
séges, a ceruzaelemek is használ
hatók, az új bekötés nem  akadá
lyozza elhelyezésüket.

GÁL ISTVÁN 
Nyíregyháza

Kellős befőttzár
T ávfű téses la k á su n k b a n  az igen  k ism ére tű , rossz  he lyen  levő 

é lé sk am ráb an  (pon tosabban  k am ra-szek rén y b en ) m in teg y  k é t 
hó n ap  m ú lva  e ltű n t az  e lte tt be fő ttek  és sav an y ú ság o k  leve. 
Nem  te ljesen , de a n n y ira  igen, hogy  az üveg  felső eg y h arm ad  
részéből c sak  a  m egasza lódo tt szem ek  k iszedése u tá n  fo g y asz t
h a ttu k  a  b efő tte t. S oka t b o sszan k o d tu n k , m ígnem  rá jö ttü n k , 
hogy a  lekö tözésko r k e le tk eze tt h ib a  —, m ivel nem  k ap h a tó  
p a ten tzá ra s  üveg —, a celo fános lefedés nem  zá r te lje sen . M ost 
m á r úgy  z á r ju k  le a  b e fő tte l te lt  ü vegeket, hogy  a  c e lo fán ré 
teg re  tisz tá ra  m oso tt, m eg szá ríto tt , ív re  v ág o tt te je szacskó  d a 
rab o t te r ítü n k  és erős g u m ig y ű rű v el le szo rítju k , fgy  a  tav a ly  
n y á ro n  e lte tt u b o rk á n k a t m ég m ost is te lje sen  e llep i a  leve.

TÖTH BERTALANNÉ
S algó ta ri m
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p á ly á z a tu n k k a l  — m e g le p e té s ü n k r e  é s  ö rö -  
m ű n k re  — ú g y  já r tu n k ,  m in t n é h á n y  é v e  a  
tr a k to r te rv ra jz u n k k a l ,  ( a m ib ő l  5 0 -e t  is  s o k 

n a k  v é ltü n k  é s  a  v é g é n  3 6 0 0 -n á l is  tö b b r e  v o lt s z ü k sé g ) . 
M o s t is a  v á r tn á l  jó v a l tö b b  k á b e le s  s z e r s z á m lá d á t  k é 
s z íte tte k  o lv a s ó in k . S a m i m é g  m e g le p ő b b ,  k ö z ö ttü k  
ig e n  so k  a  „ c s i l la g o s  5 -ö s "  m in ő s é g ű .  A „ d ö n tő s " ,  z s ű 
r iz é s re  b e k é r t  s z e r s z á m lá d á k a t  f o ly a m a to s a n  k ü ld jü k  
v issz a , k ivéve  p e r s z e  a  d í j a z o t t a k a t ,  a m e ly e k  ü n n e p é ly e s  
á tv é te lé r e  a z  e ls ő  h e ly e z e t te k n e k  a j á n lo t t  le v é lb e n  
küldjük e l a  m e g h ív ó t.



C ső láda
ú jsá g o k n a k

Kertes házban lakunk és sokat 
bosszankodtunk, amikor a  bedobott 
újságok, folyóiratok nedvesek, sáro
sak lettek. Postaláda h íján magunk 
szereltünk újságtartót a  kerítésre.

V ettünk kb. 40 cm hosszú csa
tornacsövet (eternit, műanyag egy
arán t jó). Két végét ferdére vág
tuk, hogy a lejtősre felszerelt cső
perem ek függőleges síkban legye
nek. A cső egyik végét a kerítés
hez rögzítettük és csuklós pántokkal 
ajtót szereltünk rá. A belső véget 
két rúddal tám asztottuk alá, és 
szintén ajtóval fedtük be. Végül — 
a tetszetősség érdekében — a cső
ládát befestettük a kerítéssel meg
egyező színűre.

DR. DETRE GÉZA 
Budapest

Gyümölcsérés idején a m adarak 
sok kárt okoznak; például a cse
resznyében a feketerígók és a  ve
rebek. Az összevagdalt gyümölcs 
gusztustalan és egészségtelen is. 
Amióta kapható madárháló, sértet
len cseresznyefáim termése.

Egy fához 4 db, 50X15X15 cm-es 
betontuskót készítettem . Közepükön 
nyílással a  csőoszlopok számára. A 
félcolos csőből összeállított váz öt 
méter magas, két m éter hosszú és 
hat m éter széles. A 140 cm széles 
hálóból kettő t-kettő t összevarr
tam  és 10 mm átm érőjű, három 
m éter hosszú alucsődarabokra te 
kertem. Azokról engedem le, am ikor 
érik  a gyümölcs, s kell a  védő
háló.

DEMJÉN IMRE 
Budapest

A megjelent 
ötleteket honoráló 

vásárlási utalványokat 
postán

— ajánlottan — 
juttatjuk el 

a beküldőknek, 
s továbbra is kérjük 

kedves olvasóink 
megvalósított, 

közérdeklődésre 
számot tartó, 

lehetőleg
fényképpel illusztrált 

saját ötleteit.

Egyre több háztartásban gáztűz
helyen sütnek-főznek. A gázt á lta 
lában gyufával gyújtják meg. Az 
égett gyufát sokan a  szemétvödör
be dobják, ami rossz esetben tüzet 
okozhat. Ezt megelőzendő, használt 
gyufa-tartó t készítettem . Vettem egy 
öntapadós műanyag fogast és azt 
a gáztűzhely m ellett a csempére 
nyomtam. Egy kiürült dezodoros 
flakon kupakját a perem énél kilyu
kasztottam  és a  fogasra akasztot
tam. A praktikus tartó  tartálya 
bárm ikor könnyen üríthető.

KAISER GYÖRGY 
Kaposvár

■ ■ ■ i 29 mm■ H M

HaszÉgyÉ-taftó

Favédő madárháló



A „csináld m agad” mozgalomban és a barkácsolási 
m unkák során nagyon sokan m egism erték és sikerrel 
alkalm azzák a Budalakk által gyártott oldószeres a la
pozó és átvonó festékeket.

Ez alkalomm al most egy olyan új típusú, vízzel h í
gítható alapozó és zománcfestékkel szeretnénk meg
ism ertetni Önöket, amelyekhez hasonló tulajdonságú 
festékek lakossági célra még nem kerültek forgalomba

A BUDALAKK Festék- és M űgyantagyár ebben az 
évben kezdte meg a SZUPRALIN alapozó és a SZUP- 
RALIN vízzel hígítható festékek gyártását.

A SZUPRALIN alapozó és a SZUPRALIN zománc 
új kül- és beltéri, fa- és fém felületek (nyílászáró szer
kezetek, bútorok, kerítések, korlátok stb.) festésére, ill. 
régi festett felületek felú jítására is alkalmas.

A SZUPRALIN alapozó fafelületek, a SZUPRALIN 
korróziógátló alapozó fém felületek korróziógátló a la 
pozására használható.

A SZUPRALIN zománcok 7 féle színben készülnek, a 
fehér színen kívül forgalomba kerül sárga, narancs, 
zöld, kék, piros, fekete is. ,

A színek egymással keverhetők, így igen széles szín- 
választék előállítására nyílik lehetőség.

A SZUPRALIN termékek előnyei:

— vízzel hígíthatok,
— hígítót nem kell vásárolni,
— teljes átkem ényedés u tán a bevonat ellenállóké

pessége azonos a legjobb minőségű, levegőn szára
dó zománcokkal,

— teljes átkem ényedés u tán  a bevonat vízálló, fény
álló, időjárásálló, magasfényű, kemény, rugalmas,

~  kedvezőek a felhordási tulajdonságaik, könnyen 
eesetelhetők, jól terülnek,

Szupralin alapozó, 
Szupralin zománcfesték

— egészségre nem ártalm asak,
— a környezetet nem szennyezik,
— a tárolási előírások tűzrendészed szempontból igen 

kedvezőek,
— a munkaeszközök használat után vízzel elm osha

tok.
A SZUPRALIN festéket vízzel hígítani csak állandó 

keverés m ellett, fokozatosan adagolva szabad. Ecsete
léshez kb. 5—10 százalék vízzel kell hígítani.

Üj, kezeletlen fából készült felületeket alapozás előtt 
XYLAMON im pregnáló alapozóval kell „beereszteni”. 
Az így előkezelt felületre a SZUPRALIN alapozó há
rom nap múlva felhordható. Két alapozó festékréteget 
általában csak nyílászáró szerkezeteken, vagy egyéb 
kültéri igénybevételnek kite tt felületen célszerű  alkal
mazni. Igényesebb m unkák esetében az alapozó bevona
tá t meg kell csiszolni, a kisebb hibahelyeket késtapasz- 
szal (pl. NEOFLEX, Szintetikus késtapasz) ki kell jav í
tani. A SZUPRALIN alapozó 24 óra száradás után  csi
szolható.

Festetlen fém felületet rozsdátlanítás és zsírtalanítás 
után SZUPRALIN korróziógátló alapozóval lehet fes
teni. De a SZUPRALIN zománccal a hagyományos ol
dószeres alapozófestékek (pl. Rapid cinkkrom átos a la
pozó) is átfesthetők.

A SZUPRALIN zománccal felújító m unkák is elvé
gezhetők, mind a fa-, mind a fém felületeknél. O lajfes
tékekkel, vagy szintetikus zománcfestékekkel bevont ép 
felületek csiszolás, portalanítás után SZUPRALIN zo
m áncfestékkel átfesthetők, egy-két rétegben.

Régi, hibás fém felületek is felújíthatok SZUPRALIN 
zománccal. Az alapfémig m egsérült bevonatokra a fe
lület-előkészítés u tán (rozsdátlanítás, zsírtalanítás) kor
róziógátló alapozót kell felhordani. A korróziógátló a la
pozó száradása után SZUPRALIN zománccal, egy-két 
rétegben átvonható.

Fafelületeknél, a félig sérült részeket csiszolás után 
beereszteni, a SZUPRALIN alapozóval alapozni, majd 
szükség esetén késtapaszolni kell. Ezután lehet a SZUP
RALIN zománccal egy-két rétegben átfesteni.

A SZUPRALIN term ék használatánál fontos tudni, 
hogy a következő réteg a felhordást követően vagy négy 
órán belül, vagy három  nap elteltével történhet, a szá
radás körülm ényeitől függően.

A SZUPRALIN term ékekhez — a festék jellege m iatt 
— csak új ecsetet szabad használni, m ert az oldószeres 
szennyezés bevonati h ibákat okozhat.

Reméljük, hogy a SZUPRALIN term ékeinket a jövő
ben szívesen vásárolják.

Term ékeinkre vonatkozó bővebb felvilágosítás:

BUDALAKK Műszaki Vevőszolgálat 
1055 Budapest V., Balassi B. u. 7.

Telefon: 110-657, 314-579
Telex: 22-5667 (-)
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3EEE Mikromodul antennaerndtn =
Érdekys, újszerű a következők

ben ism ertetett mikromodul felépí
tésű, széles sávú antennaerősítő. 
Viszonylag egyszerűen elkészíthető, 
természetesen feltételezve bizonyos 
gyakorlatot a m iniatűr alkatrészek
kel való bánásban.

Más antennaerősítőkkel szemben 
ennek a megoldásnak több előnye 
is van. így például az erősítő te
kercs nélkül működik, bemenetéhez 
és kimenetéhez közvetlenül kapcsol
ható 75 ohmos koaxiális kábel, két 
ilyen erősítő egyszerű sorbakapcso- 
lásával jelentősen növelhető az erő
sítés, az alkatrészek értékeivel 
szemben a tűrések nem szigorúak.

Az antennaerősítő kapcsolási raj
za az 1. ábrán látható. A báziskap
csolású TI tranzisztor az RÍ ellen
állással biztosítja az illesztést a 75 
ohmos koaxiális kábelhez. A T2 és 
a T3 közvetlenül összekapcsolt 
tranzisztor végzi az alaperősítést 
ellencsatolással az R7 ellenálláson

keresztül, míg a T3 és a T4 kasz- 
kádkapcsolású tranzisztor az erősítő 
sávszélességét növeli. A C4 és az 
R8, valam int a C5 és az R9 ele
mek megakadályozzák a nagyobb 
frekvenciák túlzott erősítését, vagy
is a gerjedést. Az R16, az R17 és 
a  CIO elemek hatására a T5 tran 
zisztor kim eneti ellenállása eléri a 
75 ohmot.

Az eredeti kapcsolás a  2 T 3106 
A (TI) és a 2 T 354 B (T2—T5) 
szovjet, ház nélküli tranzisztor- 
chipekkel működik (chip =  toko
zás nélküli m iniatűr alkatrész, k i
vezető huzalok helyett kisméretű 
fém felületek szolgálnak az áram 
körbe való bekötésre). A kondenzá
torok a C4 kivételével pontérintke- 
zősek (kivezető huzal nélküliek), a 
mikrokapcsolásnak megfelelően. 
Csak az ilyen induktivitásszegény 
alkatrészekkel érhető el a  300 
MHz-et meghaladó sávszélesség. 
Más típusú nagyfrekvenciás tra n 

zisztorok használata, esetén az a 
fontos, hogy a megfelelő határ- 
frekvencia m ellett kicsi legyen az 
induktivitásuk.

A 40X30X15 mm-es házba he
lyezett 0,5 mm vastag áram köri lap 
vezetőfelületeit és az alkatrészbe
ültetést a  2. ábra m utatja. Az így 
elkészített mikromodul erősítő jel
lemzői :

Tápfeszültség 6,3 V, veszteségi 
teljesítmény 190 mW, sávszélesség 
5 — 350 MHz, be- és kim eneti e l
lenállás 75 ohm, állóhullám arány a 
bemeneten 0,5 dB, a kim eneten 
pedig 1,5 dB, megengedett környe
zeti hőmérséklet —60 — +70 °C.

Az erősítő frekvenciamenetét a
3. ábra szemléleti, a  környezeti 
hőmérséklet három  értékénél m ér
ve. Két ilyen erősítő sorbakapcso- 
lása az erősítést 40—60 dB-re nö
veli, a  sávszélesség jelentősebb 
csökkentése nélkül.

i i R FEN L

SM



Akkufeszültség indikátor
A gépkocsi akkum ulátorának feszültségellenőrzését 

teszi lehetővé az ábrán látható, három  fénydiódával m ű
ködő egyszerű kapcsolás. A fénydiódák a következő fe
szültséghatárokat jelzik ki:

D3 =  az akkufeszültség kisebb 12 V-nál,
D3 +  D4 =  feszültség 12 és 13 V közötti,
D4 =  a feszültség 13 és 14 V közötti,
D4 +  D5 =  a feszültség nagyobb 14 V-nál.
A P2 potenciom éterrel a D3 kikapcsolási feszültségé

nek értéke állítható be, míg a P l a D4, a P3 pedig a D5 
bekapcsolását szabályozza. E potenciométerek beállítása 
kritikus, m ert egymásra kölcsönhatással vannak. Ezért 
a beállítást többször meg kell ismételni. A helyes érté
kek beállítása után a potenciométerek állandó értékű 
(fém-film) ellenállásokkal válthatók ki.

A szerelt áram köri lapot építsük be műanyag házba. 
A ház (doboz) egyik oldalán át a fénydiódák, a másik 
oldalán át pedig a csatlakozás szám ára készítsünk fu 
ratokat. A csatlakozás pl. a gépkocsi szerelőlámpa a lj
zatához csatlakozódugó segítségével oldható meg. Tehát 
az indikátort nem szükséges tartósan rögzíteni a sze
relvényfalhoz, az bárm elyik gépkocsiban használható, 
amelyikben van megfelelő csatlakozó aljzat.

A szükséges áram köri elemek egy részének értékét a 
kapcsolási rajzon tün tettük  fel. A továbbiak: TI =  BC

212, BC 213 vagy BCY 79; T2 =  BC 182, BC 107 vagy 
hasonló; Dl, D2 =  5 V, 6/400 mW. A D3 színe piros, a 
D4 sárga, a D5 zöld.

H — N. L.

ALUMÍNIUMBÓL  
KÖNNYŰ!

Barkácsolók ügyeimébe 
ajánljuk

alumínium szaküzleteinket:
B udapesten :

V.i M ag y ar u. 12.
VII., M ajakovszkij u. 101.
Vili., József krt. 52.

Z a lae g e rsze g en : H ock János u. 94.

Lem ezek, sza lag o k , rúdidom ok, csövek , 
hu llám lem ezek  é s  alum ínium  kötőelem ek.

H U N G A L U



KERESIK ^  
^  AJÁNLJÁK

V a rg a  F e re n c  o ro s z lá n y i o lv a só n k  
(2840 N é p e k  B a rá ts á g a  ú t  337/1.) m e g v é 
te lr e  k e r e s i  a z  1966-os é v fo ly a m o t, v a 
la m in t  a z  1977/1—2—3—8—10—11—12-es és 
a z  1979/3-as p é ld á n y o k a t .  S z o llá r i L ász ló  
(3533 M isk o lc , L á d i T . u . 18.) az  1972— 
73—74—75—76—77-es é v fo ly a m  p é ld á n y a it  
k e r e s i  m e g v é te lre .

C s e ré re  k ín á l já k  p é l d á n y a ik a t :  K ro m -  
m e r  T ib o r  (92521 S lá d b o r ic o v o , M A Z A  
M A C A  216, o k r .  G a la n ta  C S S R ) az  1966 
8—1967/5—6—7, v a la m in t  az  1968/6-os s z á 

m o k a t, a z  1978/5-ösért. H o rv á th  H u b a  
(8000 S z é k e s fe h é rv á r , V ö rö s h a d s e re g  ú t  
56/6. — 1) a z  1959-től 1968-ig m e g je le n t 
eg y e s  p é ld á n y o k é r t  k e re s i  a z  1961/6—9-es, 
a z  1970/1—7-es , a z  1971/1—10-es és az 
1977/7-es s z á m o k a t . M a y e r  E d e  (1191 B p . 
D obó  K a tic a  u . 19.) a z  1961-től 1978-ig 
m e g je le n t  l a p o k é r t  k e r e s i  a z  1957—58— 
59-es é v fo ly a m o k a t .  B e re z n a y  I s tv á n  
(1215 B p . A d y  u . 100.) a z  1957—1968 k ö 
z ö tti  id ő s z a k b a n  m e g je le n t  p é ld á n y o k a t  
a z  EM  K is k ö n y v tá r  k ö te te i r e ,  v a g y  v a s 
ip a r i  b a r k á c s a n y a g o k r a ,  s z e r s z á m o k ra  
c s e ré ln é . N é m e th  L á sz ló  (7633 P é c s , 
E n d re s z  G . u . 9.) a z  1970—77 év  k ö z ö tt  
m e g je le n t  p é ld á n y o k a t  c s e ré ln é  e l egy  
s z i l a j- ö k ö r  s z a rv é r t ,  a m e ly  f a r a g á s r a  a l 
k a lm a s .

E la d á s ra  k ín á l ja  D ro zd  J á n o s  (1083 B p. 
P r á t e r  u . S/36.) a z  1964-től 1979-ig m e g 
je le n t  é v fo ly a m  e g y e s  p é ld á n y a it .  S zabó  
J e n ő  (1215 B p . Á rp á d  u . 6,1».) az  1957-től 
1979-ig m e g je le n t  s z á m o k a t  k ín á l ja  e l
a d á s r a .

Cikkeinket minősítő csillagje
leink az elkészítés bonyolultságá
ra, a szükséges ismeretekre utal
nak; az egyszerűt fehér, a bonyo
lultabbat sötét csillag jelöli. Az 
eredetre utaló csillagok: egy— 
átvett, kettő átdolgozott, három 
=  eredeti. Két példa:

★ ★  =  átdolgozott, bonyolult 
(pl. egy Philips vészvil
logó).

• f e - f e  —  eredeti, egyszerű (pl. 
yy hullámpapírból kivág

ható ülőbútor).

- hallottuk
igen sok olvasónk figyelmeztetését, 
hogy az 1980/3. szám unk 38. olda
lán tévesen írtuk azt, hogy sze
mélygépkocsiból hátralóghat a ra 
komány, például egy karnis. A  
KRESZ 49. g. pontja egyértelműen 
kimondja, hogy személyautó olda- 
lain-végein túlra nem érhet a ra
komány.

K érjük olvasóinkat, e szerint tá jé 
koztassák autós ismerőseiket is. A 
hibánkat elsőként jelző Papp Zol
tán olvasónk (1148 Bp., Örs vezér 
tér 14.) gyors figyelmeztetését vá

sárlási utalvánnyal honoráltuk, a 
többiek fáradozását köszönjük.

*

DX-elők figyelem! A DX—EM klub 
ötéves fennállása alkalmából június 
29-én délelőtt 10 órai kezdettel a 
klub a József A ttila Művelődési 
Központban (1131 Bp. XIII., József 
A ttila tér 4. 208-2781 a legnevesebb 
szakértők bevonásával DX-ankétot 
és kiállítást rendez.

*

Márciusi számunk cikkei közül a 
zsebszámítógép-fejlesztést ismertető 
(14—15. oldal) aratta a legnagyobb 
sikert, ezért szerzőit 100—100 Ft-os 
utalvánnyal utódíjaztuk.

Ezermester rejtvényünk
e z ú tta l  a z  e le k tro m o s s á g g a l  k a p c so la to s . 
A  k é p s o ro n  k ile n c  e le k tro m o s  s z e r e l
v é n y t  m u ta tu n k  b e , m e U e ttü k  az  á b r á n  
p ed ig  a z o k  m e g fe le lő  r a jz je lé t .  A  k ile n c  
r a jz je l  k ö z ö tt  a k a d h a t  h ib á s  is.

K é r jü k  k e r e s s é k  m e g , h o g y  fe lü lrő l 
h á n y a d ik  r a j z je l  a  h ib á s . M e g fe j té s ü l t e 
h á t  c s a k  sz á m o t k e l l  a  le v e le z ő la p ra  í r 
n i é s  m á ju s  30-ig b e k ü ld e n i.

Á p r il is i  h e ly e s  m e g f e j té s ü n k :  A  =  á l l 
v á n y c s a v a r ,  B =  le m e z -  (v. k a ro s s z é r ia - )  
c s a v a r ,  C =  m e n e te s  d ísz g o m b , D = k e t -  
tő s  e m e lk e d é s ű  c s a v a r .

M á rc iu s i m e g fe j tő in k  k ö z ü l k ö n y v -  
u ta lv á n y t  n y e r t e k :

M o rv á i Im re  ró z s a s z e n tm á r to n i ,  J a n e s u -  
r á k  I s tv á n  m isk o lc i, B e r ta la n  I ld ik ó  r é t 
s á g i, T i llm a n n  J ó z s e f  p é c s i, P e s ti  G á b o r  
szeg ed i, K n y a z o v ic z k y  J ó z s e f  b a la s s a 
g y a rm a ti ,  N a g y  S á n d o r  m isk o lc i, K r iz s á n  
P á l m á z a s z á s z v á r i ,  O lasz  B é la  szeg ed i, 
M észá ro s  E d it b u d a p e s t i  o lv a só n k .

Láttuk !
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í
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Műszaki könyvek, 
ezermestereknek

Az írógéip  — fő le g  az  e g y s z e rű b b  — 
mia m á r  m in d en ru ap o s  h a s z n á la t i  tá rg y ,  
s  m in t i ly e n , s z in te  n a p o n ta  e lő fo rd u l, 
h o g y  v a la m i t  ig a z íta n i, ja v í ta n i  k e l l  r a j 
ta . A zt, h o g y  m iikén t, m iv e l, a z  é rd e k 
lő d ő  H a tv a n i  L á s z ló : Irógépszerelés c í
m ű , 92 o ld a la s , n a g y  a la k ú ,  140 á b rá v a l  
i l lu s z trá l t ,  ig e n  o lc só , m in d ö ss z e  16 fo 
r in to s  k ö n y v é b ő l  tu d ja  m eg .

U g y a n c s a k  a  M ű sz a k i K ia d ó n á l je le n t

K e d v e s  v e v ő !
V á r ja  ö n t  a z  é p í tő a n y a g - te le p  és 

B A R K Ä C S B O L T
B u d a p e s t X X ., S o ro k s á r ,  H a ra s z t i  ú t  36. 

a  s p o r tp á ly a  u tá n ;
S zen t I s tv á n  H É V -m e g á lló n á l 

a z  51. sz . ú t  m e lle t t  
N a g y  v á la s z té k b a n  k a p h a tó :  

la m b é r ia  (m é re tre  is ) ,  k ü lö n b ö z ő  f a l b u r 
k o la to k , p o z d o r ja ,  fa ro s t ,  a j tó k ,  a b l a 
k o k , a j tó la p o k , s z a ty o r fü le k ,  m a k ra m é -  
k a r ik á k ,  p a r k e t ta ,  b é c s i f e h é r ,  d a ra b o s  
m é sz , z s á k o s  m é sz .

N y itv a :  b é tk ö z n a p  8—17 ó rá ig ,
s z o m b a to n  7—15 ó rá ig . (__)

— I----

T
m e g  a  t/80 e lső  fü z e te , a  szokásosa in  
g a z d a g  ta r ta lo m m a l .  E z ú tta l  k ü lö n ö s e n  
a  la k á s é p íté s i  ré sz  a d  s o k  ú ja t .

Eladó vagy elcserélhető: 
nagyképcsöves oszcilloszkóp 

TV-ábragenerátor 
L-C mérő

festékszóró kompresszor 
trafó tekercselőgép 

140X120 cm felületű munkaasztal 
Ney Péter 1374 Budapest Pf. 505. 

Telefon: 119-594

Kiigazítás
a „Féklámpa ellenőr’ -höz

A z 1980/2. s z á m u n k  26. o ld a lá n  m e g je 
le n t  c ik k ü n k b e n  a „ n e g a t ív ”  és a  „ p o 
z i t ív ”  te s te lé s ű  g é p k o c s ik h o z  k é s z í th e tő  
a u to m a ta  r a j z a i  és a  h o z z á ju k  ta r to z ó  
s z ö v e g ré s z e k  f é l r e é r th e tö k ,  m e r t  a  k ö 
zö lt k a p c s o lá s b a n  a  LE D  c s a k  a k k o r  j e 
lez, h a  m in d  a k é t  f é k lá m p a iz z ó  h ib á s . 
„A z  á r a m k ö r  m ű k ö d é s e ”  c ím ű  fe je z e t 
m á s o d ik  b e k e z d é s e  fe le s le g e s  és  a  k c t 
r a jz  — a m e ly e k e n  a  L E D -d ió d á k  is  f o r 
d í tv a  r a jz o l ta k  — az  a lá b b i  v á l to z ta tá s r a  
s z o ru l.

H  á  FLHtn 
*7 \1 (SN7410N)



É js z a k a  s ü llő re , h a r c s á r a  h o rg á s z o k  jó l 
tu d já k ,  h o g y  o ly a n k o r  s z in te  c s a k  a  fe -  
n e k e z ö  m ó d s z e r  jö h e t  s z á m ítá s b a .  H i
sz e n  n e h é z , s ő t s z in te  le h e te t le n  — a  h o r 
g á s z h e ly e t ú g y  m e g v ilá g íta n i , h o g y  az 
ú szó , a k á r  c s a k  8—10 m é te r rő l ,  jó l  l á t 
h a tó  le g y e n . P e d ig  az  ú s z ó s  h o rg á s z a t  
é lv e z e te s e b b , é rd e k e s e b b  a  fe n e k e z é s n é l .

A  h o rg á s z b o l to k b a n  k a p h a tó  fo sz fo - 
r e s z k á ló  ú sz ó . S o k a n  m a g u k  is  k é s z í te 
n e k  v i lá g ító s t ,  e le m e s t . Á m  a  fo sz fo -  
r e s z k á ló s t  g y a k r a n  k e l l  m e g v ilá g íta n i , 
h o g y  a  s ö té tb e n  is  lá ts z ó d jé k ,  az  izzős 
p e d ig  — a  n a g y  fo g y a s z tá s  m ia t t  — 
g y o r s a n  k im e r í t i  az  e le m e t .

M ió ta  m e g je le n te k  a  v ilá g ító  d ió d á k , a 
L E D -ek , le h e tő s é g  n y íl t  a r r a ,  h o g y  k is  
f o g y a s z tá s ú , jó l  h a s z n á lh a tó  ú s z ó t  k é s z í t 
s ü n k  (1. á b r a ) .  (M é re te k e t n e m  a d tu n k , 
m iv e l a z o k a t  az  é p p e n  k a p h a tó  g o m b a k 
k u m u lá to r o k  és  e g y é b  a l lk a t r é s z e k  h a 
tá ro z z á k  m eg .)

A  fe lv il la n ó  ú s z ó n á l a  k a p á s  é rz é k e lé 
s é t  é s  a  LE D  v e z é r lé s é t e g 'y tra n z is z to ro s  
á r a m k ö r  (2. á b ra )  v ég z i. A z é rz é k e lő  
e le k t ró d o k a t  az ú s z ó te s t r e  és az a n te n n a

K a p á s k o r  az  ú szó  fe lv i l la n á s s a l  je lez
és m in d a d d ig  v i lá g í t  (4. á b r a ) ,  a m íg  a 
h a l a t  f á r a s z t ju k .  E z e lő n y ö s , h is z e n  íg y  
a  s ö té tb e n  is  lá t ju k ,  h o g y  h a lu n k  m e r 
r e  p ró b á l  m e n e k ü ln i ,  h o l ta r tó z k o d ik .

É rd e m e s  k é t  ú s z ó t k é s z í te n i , e g y e t ál- 
1 óv íz i, e g y e t fo ly ó v íz i h o rg á s z a t r a .  Ha 
á l ló v íz b e n  h o rg á s z u n k , a k k o r  a z  ú s z ó 
n a k  n e m  s z ü k s é g e s  á l la n d ó a n  v ilá g íta 
n ia , e le g e n d ő  h a  a  k a p á s t  je lz i  f e lv il
la n á s s a l.  H a fo ly ó v íz b e n  ú s z ta tu n k , a k 
k o r  ez a  m e g o ld á s  n e m  c é lra v e z e tő , h i 
sz e n  a  s ö té tb e n  az  ú s z ó t n e m  tu d ju k  
k ö v e tn i.  I ly e n k o r  c é ls z e rű b b  h a  á l la n 
d ó a n  v ilá g ít . E z u tó b b i  e s e tb e n  p e rsz e  
a te lepeik  s o k k a l  h a m a r a b b  k im e rü ln e k .  
(A 100 m A /ó rá s  k a p a c i tá s ú  g o m b a k k u 
m u lá to ro k  m in te g y  4—5 ó rá s  fo ly a m a 
to s  h o rg á s z a to t  te s z n e k  le h e tő v é .)

A  fo ly a m a to s a n  v ilá g ító  ú s z ó n  n em  
s z ü k s é g e s  k a p c s o ló t  a lk a lm a z n u n k . E g y 
s z e rű b b , h a  a  h o rg á s z a t  b e fe je z té v e l — 
v a g y  h a  h o s sz a b b  id e ig  n e m  h o rg á s z u n k  
— a  te le p e k e t  k iv e s s z ü k  a  te le p ta r tó b ó l .

☆ ☆ ☆  V. V.

313Ó £
elektród

felső
elektród

/3 > 200

tö v é re  r a g a s z to t t  s á r g a -  v a g y  v ö rö s ré z  
fó l iá k  k é p e z ik . A  k é t  r é z fó l ia  e g y m á s 
tó l! tá v o ls á g á t  és  a  le m e z e k  s z ü k s é g e s  
f e lü le t i  n a g y s á g á t  k ís é r le te z é s s e l  k e ll 
m e g á lla p íta n i, h o g y  a  L E D  b iz to s a n  k i 
g y u lla d jo n . Ez a  m ű v e le t  e g y  m ű 
a n y a g  v ö d ö rb e n  is  e lv é g e z h e tő . H a  az  
ú szó  a z  a n t e n n a  tö v é ig  a  v íz b e  m e rü l, 
a  v íz  e l le n á l lá s á n  k e r e s z tü l  a  t r a n z i s z 
to r  n y i tó i r á n y ú  fe s z ü l ts é g e t  k a p , v e z e tn i 
k e z d  é s  a  L E D  v ilá g ít .  T r a n z is z to rk é n t  
b á rm ily e n  t íp u s  h a s z n á lh a tó ,  a m e ly  20 
m A  k o l l e k to r á r a m r a  ig é n y b e  v e h e tő  és 
b é tá ja  (á ra m  e rő s íté s i  té n y e z ő je )  le g 
a lá b b  200. L e h e t  s z il íc iu m  a la p a n y a g ú  
t r a n z is z to r  is . A  2 k o h in  os e l le n á l lá s  a  
m a ra d é k á ra m o k ,  — s ezze l a fo g y a s z tá s  
c s ö k k e n é s é t  s z o lg á lja .

A z ú s z ó  k é s z í té s e k o r  ü g y e l jü n k  a r r a ,  
h o g y  a  v íz  n e  h a to lh a s s o n  b e  az  á r a m 
k ö rh ö z . H a  e z t a  r a g a s z tá s o k k a l  és  a  
tö m íté s e k k e l  n e m  tu d j u k  m e g b íz h a tó a n  
m e g o ld a n i , c é ls z e rű  a z  ú szó  beilső ré 
s z é t — a  te le p t a r tó  k iv é te lé v e l — f e l 
o lv a s z to t t  g y e r ty a v ia s s z a l  k iö n te n i .  E z 
ze l u g y a n  m e g n e h e z í t jü k  az  e s e t le g e s  
j a v í tá s t ,  d e  a  n e d v e s s é g e t  k iz á r tu k .

M ivel a z  ú szó  m é g  íg y  is  e lé g  n e h é z , 
c s a k  c s ú s z ó ú s z ó k é n t le h e t  k é n y e lm e s e n  
a lk a lm a z n i ,  m iv e l f ix  rö g z í té s  e s e té n  a  
z s in ó r  a d o b á s k o r  v is s z a c s a p ó d h a t. H ogy  
a  csailiha l n e  tu d jo n  az  ú s z ó ra  f e l a k a d 
n i, a  p á te m o s z te r f ü l  fö lé  — az  élőiké 
h o s s z á n á l  eg y  k ic s i t  n a g y o b b  tá v o ls á g 
r a  — ü tk ö z ő t  k e l l  k ö tn i .  B e d o b á sk o r  
m é g  íg y  is  l e g y ü n k  ó v a to sa k .

N é h á n y  s z ó t a z  ú sz ó  s ú ly o z á s á ró l  és 
az  e r e s z té k  b e á l l í tá s á ró l .  H a  a  s z e re lé 
k e t  a z  ú szó  te h e r b í r á s á n á l  n a g y o b b  
ó lo m m a l r ö g z í t jü k  a  f e n é k e n , a k k o r  az 
e r e s z té k e t  ú g y  á l l í t s u k  be , h o g y  a  p a 
r a f a te s tb ő l  az  a n t e n n a  a l a t t  1-—2 cm  a 
v íz sz in t f e le t t  le g y e n  (3. á b r a ) .  H a  s z a 
b a d o n  ú s z ta tu n k , a k k o r  v is z o n t a z  ó l
m o t k e ll ú g y  m e g v á la s z ta n i, h o g y  a  p a -  
n a fa te s l e g y -k é t  c e n t im é te r r e  k iá i l jo n  a 
v ízbő l.

k
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On itató burokbanManapság is népszerű — és 
anyagilag is kifizetődő — a ba
romfinevelés. Habár az etetésben 
és a tartásban megváltoztak a kö
rülmények, az itatás lényege meg
maradt ; gondoskodni kell a rend
szeres vízellátásról, hiszen minden
fajta baromfi igényli azt. Nehezíti 
a folyamatos vízellátást, hogy a 
szárnyasok könnyen feldönthetik a 
vizesedényt, amit esetleg csak órák 
múlva veszünk «észre. Ahol pedig a 
család minden tagja dolgozik vagy 
iskolába jár, ott sokat szomjaznak 
az értékes állatok. Mindkét gondon 
segít a burokkal védett, folyamatos 
vízellátású önitató.

Vegyük sorra a  szükséges anya
gokat: 1 db 425X340X165 mm-es 
műanyag tál, 1 db úszógolyós sze
lep (vécétartályhoz használatos), 16 
mm vastag deszka, 2 db 60 mm 
hosszú csuklós pánt, néhány facsa
var és szeg.

Először az edényt vegyük meg, 
hiszen nem biztos, hogy kapunk a 
megadott méretűből. U tána a  fa 
anyagot szerezzük be (ha nincs 16 
mm-es. jó a  18-as is, vagy a 8—10 
mm vastag rétegelt lemez, esetleg 
a kidobott bútorból kiterm elt desz
ka). Ezek birtokában szükség sze

rin t módosítsunk a méreteken és 
szabjuk le a védődoboz darabjait. 
Az egyik oldallapon készítsük el a  
kb. 25 mm átm érőjű nyílást (a 
csatlakozó cső átm érője szerint) és 
szegeléssel állítsuk össze a  dobozt. 
A felnyitható fedelet a két csuklós 
pánttal illesszük helyére. A dobozt 
legalább kétszer kenjük be csónak
lakkal. Végül szereljük fel az úszó
golyós szelepet, ahhoz meg csatla
koztassunk műanyag vagy gumicsö
vet. A vizet kisnyomású, lehetőleg 
ejtőtartályból (pl. m agasabban el
helyezett hordóból) vegyük. —s—c

A MŰSZAKI KÖNYVÁRUHÁZ AJÁNLJA!

pld. Dr. B u n a  B éla:
MÉRŐMŰSZEREK AZ AUTÓBAN
1979. 221 o ldal, kö tve ........................................ 29,— F t

pld. H ám ory  A lb e rt: VILLANYSZKBEI.ES 
Ip a ri S zak k ö n y v tá r so rozat
1979. 780 ólai, kötve ............................................ 78,— F t

pld. Dr. H ázm án Is tv án :
ELEKTRONIKAI ERŐSÍTŐK
1979 . 282 o ldal, kö tve ...........................................  8«,— F t

pld. Kozlov, Sz. J n . :
AUTÓK TISZTÍTÁSA  JAVÍTÁSKOR
1979. 175 oldal, fűzve .......................................  15,— F t

M agyar L ászló :
ÓRAIPARI ZSEBKÖNYV
1979. 315 oldal, kö tve  -------------- --------------- 29,— F t
M illey V ilm os—Völgyes Is tv án :
KÖZPONTI FŰTÉS 1—2. kötet.
Ip a ri S zak k ö n y v tá r sorozat
1979. 781 oldal, kötve .........................................  62,— F t
d r. Sidó F e re n c :
AUTÓK FÉKBERENDEZÉSEI
1979. 274 oldal, kö tve  ...........................................  40,— F t
Szabó László Z so lt:
A VILLAMOSSÁG OTTHONUNKBAN
1978. 399 oldal, kötve .......................................... 46,— F t
S. T ó th  F e ren c :
SZÍNES TV-KÉSZÜLÉKEK MÉRÉSE
ÉS BEÁLLÍTÁSA
Ip a ri S zak k ö n y v tá r so rozat
1979. 270 oldal, kö tve  .........................................  38,— F t

pld. dr. B ern d ák  K á lm án —dr. Szabó D ezső—
Szilas L ász ló :
A M IKROSZKÓP ZSEBKÖNYV
1979. 589 oldal, kötve ...........................................  47,— F t

pld.

pld.

pld.

pld.

pld.

A fe lso ro lt k ö te tek  egyen k én t is m eg ren d e lh e tő k  a  k itö ltö tt, k ivágo tt és c ím ü n k 
re  b o ríték b an  b ek ü ld ö tt h ird e tés  a lap ján . P o s tán  u tá n v é tte l szá llítu n k , m ag án sze 
m ély ek n ek  200 F t-o n  fe lü l p o rtóm en tesen .
T ek in te tte l a k o rlá to z ó n  p é ld án y szám o k ra , a ren d e lé sek e t b eé rk ezésü k  so rre n d jé 
ben  te lje s ítjü k .

CÍMŰNK: ÁLLAMI KÖNYVTERJESZTŐ VÁLLALAT 
MŰSZAKI KÖNYVÁRUHÁZA 
Budapest, Liszt Ferenc tér 9. 1061 

Telefon: 420-353
A M EGRENDELŐ NEVE: ................ — ........ ..................................... ........................ ........................

PONTOS CÍME (I rán y ító szám m al): ...................................................................................................
olvasható aláírás
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EZERMESTEREK!
BARKÁCSOLÓK!
SEGÍTHETÜNK?

Az Ipari Műszergyár három igen hasz
nos termékére hívja fel figyelmüket:

Az „általános célú" motorcsalád egy- 
és háromfázisú kivitelben készül és 
220 V, illetve 3X380 V-os hálózati fe
szültségről üzemel.
A betonkeverő gép kiválóan alkalmas 
családi házak és hétvégi házak építé
sénél a szükséges beton keverésére, ál
landó üzemű igénybevétel mellett.

Műszaki adatok:
a keverőüst befogadóképessége: 80 liter 
hálózati feszültség: 220 V
hálózati frekvencia: 50 Hz
felvett teljesítmény: 380 W
fordulatszám (üst): 281/perc
üzemmód: állandó

Állványos körfűrész: alkalmas külön
böző famegmunkáló, barkácsolást 
munkálatok elvégzésére, periodikus, 
állandó működésű, üzemi igénybevétel 
mellett.

Műszaki adatok:
hálózati feszültség: 220 V
hálózati frekvencia: 50 Hz
felvett teljesítmény: 2300 W
névleges áram: 11 A
fordulatszám: 2780/perc
üzemmód: S 6 40%
(periodikus, állandó működésű üzem) 

legnagyobb fűrészelési vastagság:
97 mm

Garantáltan jó minőségű gépek, ame
lyekkel időt, pénzt és fáradságot ta
karít meg.

Gyártja:
IPARI MŰSZERGYAR 
2170 Aszód, Pf. 2.

Márkaszerviz,
1051 Budapest, Mérleg u. 10. 
Mintabolt:
1077 Budapest, Majakovszkij u. 69.
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„Segédek” Multihoz
A M ultim ax barkácsgépek áruk 

és minőségük révén m éltán köz
kedveltek. Ezért foglalkoztunk már 
többször is a MULTIMAX-géppel 
például az 1980/2-es szám unkban egy 
kiegészítő hajtóm űvet m utattunk be 
olvasóinknak. Most három apró, 
igen egyszerűen elkészíthető segéd
eszközről írunk, am elyek kis vál
toztatással nemcsak Multimaxhoz, 
hanem  több más, hazai forgalom
ban árusított barkácsgéphez is 
használhatók.

Zsákfuratok készítésekor fontos a 
furatok mélységének pontos beha
tárolása. A csigafúróra húzott ü t
közőcsövecskékről m ár írtunk  ko
rábban. E megoldásnak azonban 
az volt a hátránya, hogy minden 
mélységhez külön csodarabra volt 
szükség. Az ütközőrudas mélység
beállító (1. kép) kissé bonyolultabb
nak tűnik, de univerzálisan hasz
nálható, a különböző furatm élysé
gekhez egyszerűen állítható.

Az ütközőrúd tartó ja  egy 45 mm 
hosszú, 10 mm átm érőjű koracél- 
darab. Egyik végébe fúrjunk  25 
mm mély, 5 mm átm érőjű, hossz
irányú vakfuratot, s vágjunk bele 
M 5-ös menetet. Ezzel a menettel 
csavarozhatjuk fel a tartó t az ere
deti fogantyú kiálló csavarvégére. 
A tartóvas másik végétől 5 mm- 
rel lejjebb készítsünk egy 4 mm 
átm érőjű, keresztirányú átm enő fu
ratot, arra merőlegesen pedig egy 
3 mm átm érőjűt. A nagyobbik fu
raton dugjuk m ajd át az ütköző- 
rudat, a kisebbikbe viszont vág
junk M 3-as m enetet a rúd rögzítő 
csavarja számára. Az ütközőrúd 
egy 250 mm hosszú, 4 mm átm é
rőjű, az egyik végén Z-alakúra 
m eghajlított acélrúd.

dig ügyeljünk arra , hogy a  felhaj
lított él és a fűrésztárcsa pontosan 
párhuzam os legyen (3).

Még nehezebb feladat a dekopir- 
fűrész párhuzamos vezetése. A 4.
ábrán látható segédeszköz nemcsak 
a párhuzam os vezetéshez nyújt se
gítséget, hanem köridomkivágáshoz 
is. A vezetősín anyaga 1 mm vas
tag acéllemez. Ha van rá  lehetőség, 
az egészet egy darabból hajlítsuk 
meg, de a 60X20 mm-es felhajlí
tott részt utólag is felhegeszthet- 
jük. Fontos, hogy a felhajlított rész 
pontosan merőleges legyen a sínre. 
A 210 mm hosszú, 6 mm széles rést 
az előzőekhez hasonlóan fémlomb-

Deszkák hosszirányú fűrészelése
kor még körfűrésszel is gondot 
okoz a párhuzam osság pontos ta r 
tása. Ehhez nyújt segítséget a 2. 
ábrán látható kiegészítő idom, me
lyet két M 5-ös szárnyas anyás 
csavarral rögzíthetünk a fűrészgép
re. A párhuzamvezető anyaga 
200X130X1 mm-es acéllemez le
gyen. A két, párhuzam os rés fém- 
lombfűrésszel is kialakítható, de 
szükség esetén elegendő egy fúró 
és egy reszelő is. Sűrűn egymás 
m ellett tu rkáljuk  ki a lemezt, majd 
a m egm aradt részeket reszelővei 
távolítsuk el. Ha ezzel elkészül
tünk, akkor a lemez hosszabbik 
oldalából 30 mm-es részt ha jlít
sunk derékszögűre. A párhuzam ve
zető rögzítése a szárnyas anyás csa
varokkal nagyon egyszerű, de min-

fűrésszel, vagy fúróval és reszelő
vei alakítsuk ki. A lemez végére 
készítsünk 4 db 2 mm átm érőjű 
középpontfuratot.

A segédeszközt a dekopirfűrész 
vezető lemezére szereljük. Köridom 
kivágásához a  m eghajlított lemez
vég felfelé álljon, a  lemez másik 
végét pedig valam elyik középpont
furaton keresztül félijg beütött szeg
gel rögzítsük. Ha párhuzam vezető
re van szükségünk, akkor segéd
eszközünket 180 fokkal fordítsuk el, 
és máris kezdhetjük a fűrészelést. 
Mindig figyeljünk arra , hogy ne 
csak a  hasznos, hanem  a leeső 
m unkadarabot is rögzítsük a m un
kaasztalhoz.

—P—
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Az elektronikával foglalkozók
nak mindennapos teendőjük a 
forrasztás. A megbízható csat
lakozás kialakításához a forrfül 
nyílásán dugjuk át az alkatrész 
kivezetését és néhányszor csavar- ; 
juk rá. Forrasztáskor ne a huzalt 
melegítsük a pákával, hanem a 
forrfület, akkor a forrasztőón 
biztosan jól összeköti az alkat
részeket.

Sajnos nem ritka eset, hogy 
valamilyen külső hatásra be
horpad a gépkocsi karosszériája. 
Egy duguláspumpát nyomjunk 
óvatosan a benyomódott és tisz
ta, benedvesitett felületre, majd 
az odatapadt pumpát óvato
san húzzuk vissza. A pumpa rá- 
nyomásakor segítőnk belülről 
tartsa a lemezt, nehogy még na
gyobb legyen a sérülés.

j

Elkészült bútordarabok belső 
szögletei mentén gyakran talá
lunk forgácsmaradványokat, ki
álló szálkákat. A felület sérülé
se nélkül csiszolhatjuk meg a 
nehezen hozzáférhető helyet, ha 
egy fadarab egyik élét mintegy 
50 fokosra fűrészeljük és úgy 
szorítjuk rá a finomszemcsés csi
szolópapírt.

A kerti kiskaput hagyomá
nyosan egy rugóval alakítják ön
működővé. Ha azonban nincs 
rugó, megteszi egy másfél mé
ternyi lánc és egy kilónyi súly 
is, amely behúzza a kinyitott 
kiskaput.

A konyhapolcon helytakaré
kosságból élére állítva tároljuk 
a vágódeszkákat, a fém és mű
anyag tálcákat. A polc dekorit 
lapjára nyomjunk egy tapadó- 
korongot, ami stabilan megtá
masztja az élére állított haszná
lati eszközöket.

Könnyen megtalálhatók és sé
rülés veszélye nélkül kiemelhe
tők a földből az értékesebb vi
rághagymák, ha azokat ültetés
kor földbeásott dróthálóra he
lyezzük. A háló nyílásain át a 
hagyma gyökerei akadálytalanul 
nőhetnek és szívhatják a földből 
a táplálékot. A háló négy sar
kát beütött kis cövekekkel je
löljük meg, akkor könnyebb lesz 
a kiemelés.

1
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Repülő r ep ü lö mode l l ek  kapha tók  
az Eze r me s t e r  Bol tokban.  

Ö s s z eá l l í t á s u k h o z  Winkler  László 
m o d e l l ez ő - r e k o r d e r ü n k  ad s z a k s z e r ű  

t a n á c s o k a t  a 19— 21. olda lon

TÖBBET GEPPEL

k isk ö n y v tá ra  18.


